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SZÁMÍTÓGÉPES ANYAJEGYVIZSGÁLAT
Botox kezelés ránctalanitásra és hónaljizzadás ellen

Ráncfeltöltés, ajakfeltöltés
Mikrokamerás fejbőrvizsgálat, hajhullás, korpásodás kezelése, 

Allergiatesztek,
Ekcémák, gyermekbőrbetegségek kezelése,

Pattanásos bőr, rozácea, körömgombásodás gyógyítása, 
IPL villanófény kezelések szőrtelenítésre, arcbőrfi atalitás, 

pigmentfoltok, hajszálerek eltüntetése arcról is, 
Candida szűrés, Helicobacter szűrés,
Szemölcsök elektromos eltávolítása

Közmeghallgatás
Szarvas Város Szlovák Önkormányzatánakképviselő-testülete

2013. november 21-én 16 órától
KÖZMEGHALLGATÁST tart.

Helye: 5540 Szarvas Eötvös L. u. 44/1 – Székház

NAPIRENDI PONTOK:
1. Tájékoztató Szarvas Város Szlovák Önkormányzatának 2013. 
évi tevékenységéről.
2. Tájékoztatás a 2014. évi parlamenti választásokról
3.  Bejelentések, javaslatok, hozzászólások.

A Vajda Péter Evangélikus 
Gimnáziumban a tanársírok 
gondozása hosszú múltra tekint 
vissza. Az 1990-es években az 
Öregdiákok Baráti Körének és 
akkori tanároknak elgondolá-
sa volt, hogy az igen elhanya-
golt Vajda Péter sírt rendbe hoz-
zák, majd évről évre rendben is 
tartsák. Az iskola több egykori 
neves tanárának nyugvóhelye is 
itt állt. 1996-tól az akkor indu-
ló 8 évfolyamos osztály felvál-
lalta gondozásukat. Ezeket és a 
további felkutatott síremlékeket 
néhány év elteltével a gimnázi-
um összes osztályának bevoná-
sával rakták rendbe, így mind-

nek saját felelőse lett. Ezt a szép 
feladatot azóta is minden osz-
tályközösség magáénak érzi, a 
rájuk bízott sírhelyeket halottak 
napjára és pedagógusnapra ko-
szorúval, mécsessel díszítik fel.

Emléküket ápolva, megőriz-
ve, Kosztolányi sorait magun-
kénak is tekinthetjük:

„Volt emberek,
Ha nincsenek is, vannak még.
Csodák,
Nem téve semmit,
nem akarva semmit,
hatnak tovább.”

Dr. Bondorné Kondor Edit, 
nevelési munkaközösség vezető

„Eleink tisztelete a jövő becsülete”

Tisztelt Érintettek!
Az Országgyűlés 2012. novemberében elfogadta a 2012. évi 

CLXVII. törvényt az egyes törvényeknek a XX. századi önkény-
uralmi rendszerekhez köthető elnevezések tilalmával összefüggő 
módosításáról.

A törvény önkormányzatokat érintő rendelkezése, hogy a közte-
rület, illetve közintézmény nem viselheti

a) olyan személy nevét, aki a XX. századi önkényuralmi politi-
kai rendszerek megalapozásában, kiépítésében vagy fenntartásában 
részt vett, vagy

b) olyan kifejezést vagy olyan szervezet nevét, amely a XX. szá-

Lakossági tájékoztató az utcanévváltozásokkal kapcsolatban
zadi önkényuralmi politikai rendszerre közvetlenül utal.

Szarvas Város Önkormányzatának Képviselő-testülete a 2013. 
október 17-i ülésén az 574/2013. (X. 17.); 575/2013. (X. 17.) 
576/2013. (X. 17.) 577/2013. (X. 17.) 578/2013. (X. 17.) és 579/2013. 
(X. 17.) számú határozataival döntött a Dimitrov utca, Fürst Sán-
dor utca, Klucsjár Mihály utca, Néphadsereg utca, Partizán utca és 
a Rózsa Ferenc utca átnevezéséről.

A fenti döntések értelmében az új elnevezések, 2013. november 
1. napjától az alábbiak:

Dimitrov utca – Hajnal utca,
Fürst Sándor utca – Szentegyházi utca,
Klucsjár Mihály utca – Nap utca,
Néphadsereg utca – Honvéd utca,
Partizán utca – Szent László utca,
Rózsa Ferenc utca – Rózsa utca.

(folytatás a 3. oldalon)
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Az országba A megyébe

Kitekintő

Erkel Ferenc születésének évfordulóján, a magyar opera nap-
ján a zeneszerző által komponált magyar himnusz eredeti változa-
tának hangjaival november 7-én, csütörtökön megnyílt a csaknem 
kétmilliárd forint ráfordítással megújult Erkel Színház. Az ünnepi 
gálaesten Orbán Viktor miniszterelnök köszöntötte a közönséget. 
Magyarország büszke lehet arra, hogy idén tavasszal megnyitot-
ta kapuit a Budapest Music Center, újjászületett a Zeneakadémia, 
most újranyílik az Erkel Színház, és hamarosan megújul az Ope-
raház, valamint a Várkert Bazár, miközben gőzerővel dolgoznak 
a városligeti múzeumi negyed tervezésén – sorolta a kulturális be-
ruházásokat Orbán Viktor, aki szerint mindez annak a jele, hogy 
Magyarország már nemcsak erősödik, hanem lépésről lépésre visz-
szanyeri nagyságát is., A Magyar Állami Operaház főigazgatója, 
Ókovács Szilveszter azt mondta el, hogy egy álom teljesült be ezen 
a napon. Kiemelte: évadonként kétszáz estén az Operaház jegyára-
inak harmadáért-negyedéért az ottanival azonos mérce szerint és 
színvonalon élvezhet előadásokat a közönség – elsősorban a fi atalok 
és a nagycsaládosok – az Erkel Színházban.

Az amerikai tulajdonú Monsanto Hungária Kft. 14 milliárd 
forint, azaz 67 millió dollár ráfordításával bővítette kukorica és 
olajrepce vetőmagtermelő kapacitását a Komárom-Esztergom me-
gyei, nagyigmándi üzemében, amelyet november 7-én, csütörtökön 
adtak át. A társaság az üzemet az IKR Kft.-től vásárolta meg, és 
teljes körűen felújította. A bővítésnek köszönhetően a cég vetőmag-
termelő kapacitása megduplázódott, 6500 hektáron állítanak elő 
1,2-1,3 millió zsák vetőmagot.

Kárpáti György háromszoros olimpiai bajnok vízilabdázó kap-
ta a Nemzet Sportolója címet, a hely Gyarmati Dezső augusztusi ha-
lálával üresedett meg. A címet és a vele járó életjáradékot tizenkét 
olyan sportoló viseli, illetve kapja, aki betöltötte hatvanadik élet-
évét, kimagasló eredményt ért el, és aktív sportpályafutása után is 
fontos szerepet töltött be a magyar sport-
életben. A javaslatot a sportpolitikáért fe-
lelős miniszter, Balog Zoltán terjesztette a 
kormány elé. Az indoklás szerint Kárpáti 
György háromszoros olimpiai bajnok ma-
gyar vízilabdázó, edző, minden idők legfi -
atalabb olimpiai bajnok vízilabdázója színes és eredményes sport-
karrierje, edzői és sportvezetői pályafutása alapján érdemelte ki a 
címet.

Komoly kár érheti a budapesti Vörösmarty téri karácsonyi vá-
sár kézműveseit: már javában készültek az ünnepi időszakra, ami-
kor szóltak nekik, hogy a korábbi évektől eltérően csak november 
végétől kezdhetnek árulni. Ezt ugyanis már évek óta előírja egy 
kormányrendelet, amit eddig senki sem tartott be, az új V. kerületi 
jegyző azonban mindenáron betartatná. A kézművesek többmilli-
ós veszteségre számítanak a kiesett forgalom miatt. A  térre kike-
rülő faházakat november 15-től december 24-ig adták bérbe, és a 
szerződések megkötése után közel egy hónappal közölték, hogy két 
héttel rövidebb lesz a rendezvény. A rövidebb időszak miatt a kéz-
műveseknek kiadott 4 négyzetméteres faházak bérleti díja 850 ezer 
forint helyett csak 552 500 forint lesz, de a veszteségei megtérítését 
nem kérheti, aki továbbra is árulni szeretne a Vörösmarty téren. A 
bérleti szerződés módosításában ugyanis az áll, hogy a fővárosi ön-
kormányzat cége visszafi zeti a bérleti díj egy részét, de a bérlőnek 
minden egyéb kártalanítási igényéről véglegesen le kell mondania. 

December 1-jétől jövő év január 20-ig kell nyilatkoznia an-
nak, aki már februártól élni szeretne a havi kétszeri ingyenes kész-
pénzfelvétel lehetőségével amiről a parlament november 18-iki 
ülésnapján döntöttek a képviselők. Rogán Antal a Fidesz frakció-
vezetője közölte, Orbán Viktor miniszterelnökhöz fordul annak ér-
dekében, hogy a Kormányzati Információs Központ mindent te-
gyen meg azért, hogy ezen időszak alatt minden fogyasztó értesül-
jön erről a lehetőségről, valamint arról, hogyan és milyen nyilatko-
zaton kell megjelölnie azt a számlát, amelynek vonatkozásában élni 
szeretne az ingyenes készpénzfelvétellel havonta kétszer, összesen 
150 ezer forintig.

Hosszú betegség után 74 éves korában, november 9-én, szom-
baton Orosházán elhunyt Fülöp Béla, címzetes gimnáziumi igaz-
gató, költő és közíró, könyvkiadó. Kolozsváron született, Nagy-
károlyban érettségizett. Egyetemre szülővárosában járt: előbb 
a Bolyai Tudományegyetem Jogi karán folytatta tanulmányait, 
majd 1961 -1967 között a Babes Bolyai Tudományegyetem Filo-
lógiai Karán, ahol fi lológiai licenciátust és magyatanári oklevelet 
szerzett. 1970-től tanított Orosházán. 1974-től a Táncsics Gim-
názium magyartanára, 1976-tól igazgatóhelyettes, 1986-től 1996-
ig igazgató, 1996-től az iskola címzetes igazgatója, Táncsics-dí-
jas. Számos irodalmi munka szerzője, kiadója, A hónap című fo-
lyóirat alapító-szerkesztője.

Látványos műsorral ünnepelték meg Békéscsabán november 
9-én, szombaton az első postaállomás megalapítását: Kisbíróval, 
korabeli postakocsival, néptáncosokkal, betyárokkal idézték fel a 
Jókai színház előtt 1788-at, amikor Békéscsabán megnyílt az első 
postaállomás. A show részeként betyárok érkeztek, a postakocsit ki-
rabolni, őket többtucatnyi, XXI. századi biciklis kézbesítő akadá-
lyozta meg tervük végrehajtásában. A műsort követően a közönség 
a Csabagyöngyéhez vonult, ahol a hivatalos ünnepségen Illin József 
postavezető köszöntötte a jelenlévőket, majd Vantara Gyula polgár-
mester beszédében azt hangsúlyozta, hogy a postaállomás 225 évvel 
ezelőtti megalapításához csak napjaink infokommunikációs forra-
dalma hasonlítható. Kónya István, a megyei önkormányzat alelnöke 
arról beszélt, hogy a város és az akkori vármegye fejlődéséhez nagy-
ban hozzájárult a létesítmény, Stefan Dano szlovák főkonzul pedig 
örömét fejezte ki, hogy a szlovák származású Masznitius Tóbiás volt 
az első postamester.

Az Együtt Gyulaváriért Egyesület, a Gyulai Nagycsaládosok 
Egyesülete, a Gyulai Városszépítő Egyesület a fürdőváros több he-
lyén, Dénesmajorban, Gyulaváriban és Gyula központi helyein is 

részt vett abban a fásítási megmozdulás-
ban, melynek során több mint kétszáz fát 
ültettek el idősebbek és fi atalabbak. A nö-
vényeket az önkormányzat remetei faisko-
lájából kapták a civilek.

A parlamenti képviselők válogatott-
ja és a Gyomaendrőd ifj úságának kulturális, sport és művelődési 
fejlesztését zászlajára tűző Gyomaendrődi Fiatalokért Egyesület 
csapata játszott labdarúgó-mérkőzést november 9-én, szombaton 
a Gyomaendrőd FC pályáján. Raff ael Attila, az egyesület elnöke 
azért szervezte a találkozót hogy a gyomaendrődi roma etnikai 
hagyományok ápolása, a cigányság identitásának megőrzése mel-
lett felhívja a fi gyelmet a hátrányos helyzetű cigány lakosság élet-
körülményeire és arra, hogy a romák között nagyon sok kiváló 
labdarúgó volt, van és lesz is. A parlament válogatottjának tagja 
volt Dankó Béla országgyűlési képviselő, Kondoros város polgár-
mestere, a Magyar Labdarúgó Szövetség elnökségi tagja is, aki 
gólt is rúgott a parlamenti válogatott által 2:1-re megnyert talál-
kozón. 

Békéscsaba 295 éves újratelepítési évfordulójáról emlékeztek 
meg a csabai szlovákok november kilencedikén, szombaton a vá-
rosháza előtt álló emlékkőnél. Dr. Csicsely Ilona, a megyei szlovák 
önkormányzat elnöke emlékezett meg az alapító ősök városszer-
vező, -teremtő munkájáról, gazdasági és kulturális hagyatékáról, 
amelyek a mai napig meghatározzák a város arculatát. Az évfor-
dulót – amint most először – ezentúl a Márton napi bállal is ösz-
sze kívánják kötni.

Időközi önkormányzati képviselő választást tartottak Békés-
csabán az 5. számú egyéni választókerületben november tizedikén, 
vasárnap. A körzet 4435 választásra jogosult polgárától összesen 
905 érvényes szavazat érkezett vagyis a részvételi arány mindössze 
20%-os volt. A legtöbben a Fidesz-KDNP jelöltjének, Bíró Csabá-
nak szavaztak bizalmat. A nem hivatalos végeredmény: Bíró Csaba 
István, Fidesz-KDNP – 466 szavazat (51,49 %); Alföldi Károly, füg-
getlen – 201 szavazat (22,21 %); Gál István Elek, LMP – 121 szava-
zat (13,37 %); Gajdos László, Jobbik – 117 szavazat (12,93 %)
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Szarvas és Vidéke Hetilap
előfizetői nyereményakció!

Kedves Olvasó!
A korábbi évekhez hasonlóan 2014-ben is kedvezményes áron 

jut hozzá lapunkhoz előfi zetőként. A lap ára jövőre 195 forint lesz, 
előfi zetőinknek 133,85 forintos példányonkénti áron 

szállítjuk házhoz a Szarvas és Vidéke Hetilapot, vagyis

az éves előfi zetés: 6960 Ft
a féléves előfi zetés: 3480 Ft

Amennyiben Ön december 15-ig előfi zet egy évre vagy félévre, 
akkor részt vesz nyereményjátékunkban: három szerencsés előfi zetőnk 

sorsolás útján visszanyeri előfi zetése árát. 
További egy szerencsés előfi zetőnk díszes és ízes tortát kap ajándékba!

A Szarvas és Vidéke Hetilap előfi zethető a szerkesztőségben (Árpád köz 4.) 
munkanapokon 9-11 óráig, vagy a kézbesítőknél.

Az előfi zetés kedvezményes árai a nyereményakción túl is érvényesek.

(folytatás az 1. oldalról)
Tájékoztatni szeretnénk egyúttal az érin-

tett lakosokat, hogy a változások átvezeté-
se érdekében szíveskedjenek ügyfélfogadá-
si időben felkeresni a Szarvasi Járási Hiva-
tal Okmányirodáját (Szarvas, Szabadság út 
25-27.) ahol elvégzik lakcímkártyák cseré-
jét, valamint a régi típusú személyi igazol-
ványokból törlésre kerül a korábbi lakcím és 
ezekben az esetekben is lakcímkártya kerül 
kiadásra.

Az új lakcímkártyákat a Járási Hiva-
tal hivatalból, vagy – személyes megjelenés 
esetén – a polgár kérelmére állítja ki. 

A forgalmi engedélyek esetében pedig 
az új lakcímkártya átvételét követő tizenöt 
napon belül az okmányirodát felkeresve az 
ügyfélnek át kell vezetnie a változásokat.

Fontos, hogy a Szarvasi Járási Hivatal 
Járási Földhivatala a Szarvasi Polgármes-
teri Hivatal hivatalos értesítésének birto-
kában elvégzi az ingatlan címének szük-
séges átvezetését az ingatlan-nyilvántar-
tásban, azonban az ingatlan-tulajdonos 
lakcímváltozásának átvezetését magá-
nak a tulajdonosnak kell kezdeményez-
nie a mellékelt nyomtatvány kitöltésével és 
a lakcímkártyájuk bemutatásával a Szarvasi 
Járási Hivatal Járási Földhivatalánál, illet-
ve lehetőség nyílik a Szarvasi Járási Hiva-
tal Okmányirodájában is leadni az említett 
nyomtatványt – a még meg nem kapott új – 
lakcímkártya személyes átvétele esetén.

2. Tájékoztatjuk továbbá az érintetteket 
arról is, hogy a regisztrált álláskeresők a 
lakcímváltozásukat személyesen (lakcím-
kártyájuk bemutatásával) jelenthetik be az 
illetékes munkaügyi kirendeltségen.

A változások – fent említett okokból tör-
ténő – átvezetése díj- és illetékmentes!

Tájékoztatjuk továbbá a Tisztelt Lakoso-
kat, hogy a Szarvasi Polgármesteri Hivatal 
az utcanévváltozásokról hivatalosan kiérte-
síti az alábbi szerveket:

- Békés Megyei Kormányhivatal (ezen 
belül a Szarvasi Járási Hivatal és az egyes 
szakigazgatási szervek, pl.: Egészségbizto-
sítási Pénztári Szakigazgatási Szerv, Mun-
kaügyi Központ, Népegészségügyi Szak-
igazgatási Szerv, Nyugdíjbiztosítási Igaz-
gatóság),

- Nemzeti- Adó- és Vámhivatal,
- Magyar Államkincstár.

Értesítjük továbbá a Tisztelt Lakosokat 
arról is, hogy hivatalunk az utcanévválto-
zásokról hivatalosan tájékoztatta az alábbi 
szolgáltatókat is: 

- E-ON Hungária Zrt.
- Alföldvíz Zrt.
- Szarvasi Általános Informatikai Kft.
- Antenna Hungária Zrt. MinDig TV 

Extra szolgáltatás
- DIGI Távközlési és Szolgáltató Kft.
- GDF SUEZ Energia Magyarország 

Zrt.,
- Magyar Telekom Nyrt.
- Invitel Zrt.,
- Telenor Magyarország Zrt.
- Vodafone Magyarország Zrt.
- OTP Bank Nyrt.
- K&H Bank Zrt.
- Raiff eisen Bank Zrt.
- Erste Bank Hungary Zrt.
- Szarvas és Vidéke Körzeti Takarékszö-

vetkezet,
- Magyar Posta Zrt.

A fenti szolgáltatók (különösen a pénz-
intézetek) esetében ugyanakkor előfordul-
hat, hogy az egyes szerződések módosítá-
sához személyes közreműködés is szüksé-
ges, így azt javasoljuk, hogy érdeklődjenek 
(telefonon, személyesen, e-mail útján) az 
egyes szolgáltatóknál az esetleges teendők-
kel kapcsolatban.

Tisztelettel:
Dr. Melis János, jegyző

Lakossági tájékoztató...
Történelmi elő-

adássorozat indult 
a szarvasi Tessedik 
Sámuel Múzeumban 
melynek első előadá-
saként dr. Seres Ist-
ván előadását hall-
hatta a közönség no-
vember 7-én.

A betyárságról 
szóló előadást keret-
be foglalta Rózsa Sándor története, s bár a 
leghíresebb betyár szegedi volt, azért kap-
csolatban állt a Békés megyeiekkel, köztük 
szarvasi származású, betyárrá lett szegény-
legényekkel. Az előadás bevezetőjéből meg-
tudhattuk, hogy a betyárság Magyarorszá-
gon 1717-ben jelent meg, de már az 1600-as 
évek végétől lehet beszélni a szélnek eresz-
tett katonákból bűnözőkké vált legényekről. 
Az első igazi betyárbanda Békésben jelent 
meg 1730 körül, amikor még a térségben 
alig éltek, de a területet bérlő örmény keres-
kedők, az úgynevezett árendások hatalmas 
marhacsordákat legeltettek a pusztákon. 
Ezeket az örmény kereskedőket fosztogat-
ták, ezeket a marhacsordákat „dézsmálták” 
a betyárok. S minthogy rendfenntartók alig 
akadtak akkoriban, szinte zavartalanul te-
hették ezt. Szarvason az 1800-as évek ele-
jén alakult csak meg az akkor lándzsások-
nak nevezett bűnüldöző szervezet. 

Az előadás következő részében aztán fel-
tűntek a híres-hírhedt betyáralakok: Zöld 
Marci, Rózsa Sándor, Petrás János Török 
Samu és a többiek. A szarvasi vonatkozá-
sok is előkerültek, Bagi Pál és Adamik Anna 
neve, akik az akkor Szarvashoz tartozó 
kondorosi pusztán a nevezetes csárda bérlői 
voltak, Filó Mihályé, aki Rózsa Sándor bék-
lyóját hagyományozta utódaira, de sajnos a 
furfangos szerszámnak az idők során nyoma 
veszett, s nem utolsó sorban Kondacs Mihá-
lyé aki híres lótenyésztő volt. Tőle lopott lo-
vakat Petrás bandája, aminek következté-
ben – nagy üldözést követően – Petrásékat 
elfogták börtönbe csukták.

Rózsa Sándorhoz fűződik az a legenda 
is, hogy Kossuth amnesztiájával részt vett 
az 1848-49-es szabadságharcban, ahol száz 
legényével jelentős haditetteket hajtott vég-
re. Ezen felbuzdulva más – börtönben lévő 
– betyárok is kérvényezték szabadlábra he-
lyezésüket, hogy részt vehessenek a sza-
badságharcban. A szarvasi térségből pél-
dául Keresztes Jancsi, Keller János (Hanzi) és 
Kurlik Mihály (Hacsela) kérelméről is tudo-
mása van a történésznek. Őket eleinte nem 
engedték a harcmezőre, ám ahogyan egyre 
véresebbé vált a szabadságharc, úgy kaptak 
alkalmat a „nehézfi úk” is, hogy a harcokban 
kitüntessék magukat.

A szabadságharcot követően kezdődött a 
betyárvilág új korszaka, melyről a klasszikus 
betyár-pandúr históriák szólnak: dalban, 
balladában, elbeszélésekben. A betyárvilág 
eme fénykora Rózsa Sándor 1850-es elfogá-
sával bebörtönzésével, s Szamosújváron be-
következett halálával ért véget.

Betyárvilág
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SZENT KLÁRA 
GYÓGYFÜRDŐ 
A KÖZPONTBAN

Szent Klára Gyógyfürdő

5540 Szarvas, Kossuth u. 23. 66/311-684
Nyitvatartás:

Hétfő: szünnap
Kedd: 8-20

Szerda: 8-21
Csütörtök - Péntek: 8-20

Szombat - Vasárnap: 10-20
Keddenként 13.30-tól 14.00-ig vízitorna, minden korosztálynak, 

bónuszként, ingyenesen, a megváltott jegy mellé!
Minden szerdán egy órával tovább tartunk nyitva!

Várjuk kedves vendégeinket!

Az uszodát munkahelyi és egyéb rendezvényekre, 
egész napra is, bérbe lehet venni!

A fürdő első emeletén aerobik terem kiadó. 
Érdeklődni az ügyvezetőnél 

a 06-20-981-4820-as telefonszámon lehet.

Tükör, bordásfal, step-pad van 
az 55 m2-es teremben.

TOP
VIDEO SHOP

Nyitva: MINDEN NAP: 14-20
Tel.:215-582

BARBIE ÉS HÚGAI - LOVAS KALAND
SZATURNUSZ GYŰRŰJÉBEN

MAFFIÓZÓK 6.2.1
JÉGBE ZÁRVA

TŰZGYŰRŰ
EGY NAP

REND

Kettőt fi zet – hármat vihet!

Kék hírek
Az előző hét baleseteiről, bűneseteiről az Országos Rendőr- 
főkapi tányság honlapján közzétett információk alapján, tájékoz-
tatjuk olvasóinkat.

– Közokirat-hamisítás bűn-
tett elkövetésének megalapozott 
gyanúja miatt körözték azt a fér-
fi t, akit november 7-én fogtak el 
a Szarvasi Rendőrkapitányság 
rendőrei. A 31 éves szarvasi K. 
Istvánt Szarvason a Szabadság 
utcából állították elő, ezt köve-
tően a kapitányságon gyanúsí-
tottként hallgatták ki.

– Személyi sérüléssel járó 

közúti közlekedési baleset tör-
tént november 7-én 12 óra kö-
rüli időben Csabacsűdön. Egy 
kerékpáros elesett és az elsőd-
leges orvosi vizsgálatok eredmé-
nye alapján 8 napon túl gyógy-
uló sérülést szenvedett. A Szar-
vasi Rendőrkapitányság vizs-
gálja a baleset körülményeit, a 
kerékpárosnál ittasság gyanúja 
nem merült fel. 

November 9-én a Domony-
völgyi Lázár Lovas park exklu-
zív környezetében rendezte meg 
a Magyar Országos Motorsport 
Szövetség idényzáró ünnepségét 
igazolt versenyzőinek. A látvá-
nyos betétműsorokkal is színe-

sített díjátadón a jó hangulatot 
még fokozta a bőséges, svéd-
asztalos vendéglátás, közben 
az idénybeli ellenfelek baráti-
an elevenítették fel a bajnokság 
korábbi izgalmait.  Városunkat, 
sőt megyénket streetfi ghter ver-
senyszámban divízió 2 kategó-
riában Varga Róbert, míg juni-
orként Podani Milán képvisel-
te. Mindkét versenyző az egész 
idényben kemény, kitartó, sok-

sok órás edzésmunkával, időn-
ként a technikai problémákkal 
is megküzdve, eredményesen 
zárta a szezont. Az ünnepsé-
gen mindketten többször is do-
bogóra állhattak. Milánt két-
szer is a dobogó harmadik fo-

kára szólították, mivel az or-
szágos ranglista mellett a külön 
kiírt kunmadarasi versenyeken 
is dobogós helyezéseket ért el. 
Varga Robi pedig kategóriájá-
ban országos második helyezést 
ért el, és különdíjat is kapott a 
kunmadarasi versenyért. Gra-
tulálunk az eredményeitekhez! 
Szép volt fi úk, méltón öregbítet-
tétek városunk hírnevét az idény 
során!           manager

Csillog az ezüst és a bronz

Tisztelt Szülők, Támogatóink!
A Szlovák Iskoláért  és Óvodáért Alapítvány köszönetét fe-

jezi ki mindazon támogatóinak, akik jövedelemadójuk 1 %-ának 

felajánlásával az alapítvány céljainak megvalósulását segítették:

A felajánlott  642.150.-Ft-ot az alábbi célokra fordítottuk:

- a tanulók szlovákiai  és egyéb táborainak (egyházi, dráma, 

nyelvi) támogatása

- sikeres nyelvvizsgák díjának visszatérítése,

- kiemelkedő munkát végző tanulók jutalmazása,

Kérjük Önöket, a jövőben is segítsék felajánlásaikkal gyer-

mekeinket.

Az Alapítvány Kuratóriuma

Szülők Akadémiája
Folytatódik a Gál Ferenc Főiskola Szarvasi Gyakorlóintéz-

ményének Szülők Akadémiája elnevezésű sorozata. November 
20-án, szerdán 18 órai kezdettel „Után-futó – hitről, erkölcsről 
oktatásról” címmel hallhat érdekességeket a SZIE ABPK föld-
szinti kiselőadó termében a közönség. Az ötödik Szülők Akadé-
miája rendezvény vendége lesz Seidl Ambrus plébános, Gyekiczki 
Istvánné szakvezető pedagógus, hitoktató és Bíró Gyula igazga-
tó-szaktanácsadó, vezető tanár, etika-társadalomismeret szakos 
tanár.
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Bár az időjárás még novem-
ber közepén is igen kegyes az 
építkezőkhöz, lehet rá számí-
tani, hogy hamarosan „bekemé-
nyít”. Ezért aztán a városköz-
pont rehabilitációs munkák ki-
vitelezői megkezdik a felkészü-
lést a télre – hangzott el a város-
házán november 8-án pénteken 
tartott szokásos sajtótájékozta-
tón. Ezúttal Nagy József a város-
központ rehabilitáció projekt-
menedzsere és Balaton Tamás a 
termál-beruházás projektmene-
dzsere számolt be a sajtónak a 
munkák állásáról.

A Kossuth utcának a Béke 
és Deák közti szakaszán folyik 
a járdák, az útburkolat építése, 
a szökőkutak és csobogók víz-
ellátásának kiépítése, a még hi-
ányzó kandeláberek elhelyezése. 
Hamarosan néhány utcabútort 
és kerékpártárolót is elhelyez-
nek. Télire a munkaterületet 
olyan állapotba kívánják hozni, 
hogy az építkezés előtti forgal-
mi rend megtartásával lehessen 
rajta közlekedni.

A Deák Ferenc utcában a tér-
burkolat építése folyik, hama-
rosan be is fejeződik. Az egész 
utca csak a Kossuth és Deák ut-
cák csomópontjának kialakítá-
sa miatt késik, amit majd csak a 
termálvezeték lefektetését köve-
tően tudnak megépíteni.

A Kossuth utca Deák és Vaj-
da közötti szakaszán is meg-
épült már minden burkolat amit 
meg tudtak építeni, a többit csak 
a termálvezeték lefektetését kö-
vetően tudják befejezni.

A Vajda Péter utcán és a Bolza 
sétányon is a termálvezeték le-
fektetésére várnak, az Ótemp-
lom körül készül a térburkolat, a 
jelenlegi forgalmi rend megtar-
tása érdekében idén már további 
útburkolat-bontás nem várható.

A Kossuth tér 90%-os ké-
szültségben van, épül a zenepa-
vilon, befejeződött a járdabur-
kolatok építése, az Árpád-szálló 
előtti rövid szakasz kivételével, 
ahol szintén termálvezeték fek-
tetés lesz majd.

A Fő téren is a termálvezeték 
lefektetése akadályozza a továb-
bi munkákat.

Valamennyi munkaterületet 
úgy kívánják „betelelni”, hogy 
a forgalomnak minél több ré-
szét visszaadhassák ideiglene-
sen, és ne legyenek gondok a hó-
el takarítással sem.

S hogy a termál-beruházás 
mikor indul? Erre Balaton Ta-
más projektmenedzser sem tu-
dott konkrét választ adni. A köz-
beszerzésen nyertes kivitelező 
ugyanis a műszaki tartalom mó-
dosítását kezdeményezte – a ne-
hezen beszerezhető korracél csö-
vek helyett mégis szénacél csö-
veket fektetne le –, amit az ön-
kormányzat elfogadott, de még 
el kell fogadni az uniós pályáza-
ti közreműködő szervezetnek. 
Hogy ez mikorra történik meg, 
azt nem lehet tudni. Balaton Ta-
más úgy nyilatkozott, hogy a ki-
vitelező a közreműködő szervezet 
„fejbólintását” követően két na-
pon belül fel tud vonulni, s meg-
kezdi a munkát. Amint azonban 
azt sokan valószínűsítették, erre 
idén már nem kerül sor, hiszen 
az nem lenne szerencsés, ha egész 
télen az említett területeken a ter-
málvezeték árkai miatt nem le-
hetne közlekedni.

Arra a kérdésre, hogy a no-
vember 30-iki határidővel mi 
lesz, azt a választ kaptuk, hogy 
a városközpont rehabilitációs 
munkák kivitelezői kezdemé-
nyezni fogják a hónap végéig a 
szerződés módosítását, s miután 
nem nekik felróható okok miatt 
csúszik a beruházás, remélik, 
hogy elfogadják azt. Hogy új 
befejezési határidőnek mit java-
sol a kivitelező, arról még nem 
tudott nyilatkozni Nagy József.

Másik kérdés a fakivágások 
ügye volt, erre a projektmene-
dzser azt a választ adta: a szak-
embereket és városvédőket meg-
győzték arról, hogy a múzeum 

előtti és az Ótemplom körüli 
fák csúnyák voltak, ezért kivág-
ták azokat és a megújult város-
képbe jobban illeszkedő fák ül-
tetésével pótolják majd azokat. 
A teljes beruházási területen át-
vizsgálják ismét a fák helyzetét, 
s az esetleg szükséges fakivágá-
sokat még a télen el is végzik – 
mondta Nagy József.

Felkészülés a télre

A résztvevőket Bíró Gyula, a 
Gál Ferenc Főiskola Gyakorló-
intézményének igazgatója kö-
szöntötte, majd vitaindító gon-
dolatként azt fogalmazta meg: 
vajon elegendőek-e a reformok, 
vagy teljes átalakításra van szük-
ség napjaink pedagógiájában.

Gaál Roland, a Szarvasi Járási 
Hivatal vezetője, aki a rendez-
vény fővédnöke, Erdős Norbert 
kormánymegbízott nevében is 
köszöntötte a konferencia részt-
vevőit – úgy nyilatkozott: már 
száz esztendeje is hasonló kér-
désekre keresték a választ, s re-
ményét fejezte ki, hogy a gyere-
kek, a felnövekvő nemzedék ér-
dekében meglelik a tudomány 
segítségével a legmodernebb vá-
laszokat a problémákra.

Lipcsei Imre, a SZIE ABPK 
dékánjaként örömmel szólt ar-
ról, hogy a nagy nyilvánosság 
előtt valószínűleg utoljára szere-
pel ezzel a titulussal. A szarvasi 
pedagógusképzés ugyanis janu-
ár elsejétől a szegedi Gál Ferenc 
Főiskola részeként működik to-
vább. A szarvasiak azért örül-
nek a változásnak, mondta a dé-
kán, mert azt remélik, révbe ér-
nek, nyugodtabb körülmények 
között végezhetik munkájukat, 
s akkor kiderül majd: csodák-
ra képesek. A katolikus egyház 
által fenntartott Gál Ferenc Fő-
iskolához való kapcsolódással új 

kapuk nyílnak a szarvasi peda-
gógusképzésben, például meg-
jelenik a mesterképzés is.

Nyitó előadása bevezetője-
ként dr. Kozma Gábor, a Gál Fe-
renc Főiskola rektora elmond-
ta, hogy a szegedi központhoz 
Mezőtúr után Szarvas is csatla-
kozik, így a Gál Ferenc Főisko-
la a régió felsőoktatási intézmé-
nyévé válik. Reményét fejezte ki, 
hogy a nagymúltú szarvasi peda-
gógusképzés jövőjét sikerül újra-
gondolni, a társadalom hasznára. 
Előadásában a szegedi katolikus 
modellt ismertette, amit a kép-
zés-nevelés területén alkalmaz-
nak. Szavaiból kiderült, hogy a 
katolikus pedagógia a teljesség-
re törekszik, s a felsőoktatásban 
sem mond le a nevelés szükséges-
ségéről a képzés fontossága mel-
lett. A szegedi modell a közös-
ségre, a munkára, a didaktikára, 
nem utolsó sorban pedig a teljes 
igazság körbejárására alapoz.

Dr. Kozma Gáborét még 
négy plenáris előadás követte, 
melyek a pedagógia részterüle-
teiről – projektpedagógia, szak-
tanácsadói rendszer, intézmé-
nyi működés és ellenőrzés, tan-
könyvi újítások – adtak képet a 
hallgatóságnak. A plenáris ülést 
követően a résztvevők hat szek-
cióban kereshették a viták so-
rán érlelődő választ a pedagógia 
időszerű kérdéseire.

Pedagógiáról a 
Tudomány Napján

Sokéves hagyományt követve a Magyar Tudomány Napjára peda-
gógiai konferenciával emlékeztek Szarvason a Szent István Egye-
tem Alkalmazott Bölcsészeti és Pedagógiai Karán, november 7-
én, csütörtökön.

NYÍLT NAP
2013. november 15.

Székely Szakképző Iskola

Program

08.15 – 08.45 
Pályaválasztási tájékoztató a 08.00 órára érkezőknek 
Kohut Andrásné intézményvezető 
(Vajda Péter u. 20. – 10. sz. terem)

10.00 – 10.35
Pályaválasztási tájékoztató a 10.00 órára érkezőknek 
Kohut Andrásné intézményvezető 
(Vajda Péter u. 20. – 10. sz. terem)

08.55 – 12.30
Nyílt órák és tanműhelyek megtekintése 
(Kossuth L. u. 5., Vajda P. u. 20. és Vasút u. 68.)

08.45-től
Kiállítás megtekintése – szakmai vezetéssel az aulában
(Vajda Péter u. 20.)
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Családja
Hentes családból származom, még az apai ükapám is hentes- és 

mészáros mester volt Abonyban. Keresztapám, Frecska Miska1 bá-
csi ugyancsak ezt az ipart űzte. Én lettem a családban az egyedüli 
kakukkfi óka, aki nem folytatta ezt a mesterséget. 

Nagyapám id. Lendvay József Abonyban született 1860-ban. 
Először Tiszaföldvárra került, majd Öcsödre nősült, és mármint 
házasok jöttek Szarvasra, és vettek házat a Görbe utcában (ma 
Janecskó Pál u. 3.). Nagyapa köztiszteletben álló ember volt, sokáig 
betöltötte a református egyház gondnoki tisztét. 

Amikor megnyílt az Árpád bazár, kivett egy üzlethelyiséget és itt 
folytatta tevékenységét. Még emlékszem az üzletek sorrendjére is. A 
Fő utca felől az első üzlet Bakos Laci villany- és kerékpárszerelőé volt, 
utána Tákos Lajos2 üzlete következett. Tákos Lajos bácsi férfi - és női 
fodrász volt, évtizedeken keresztül az Ipartestület titkáraként műkö-

1 Frecska Mihály (Szarvas, 1894–?), mészáros és hentes mester, 1910-ben szabadult fel, Ara-
don, Szolnokon és Budapesten fejlesztette szaktudását. 1917-ben lett önálló, üzlete a Deák Fe-
renc utcában volt. Saját készítésű, kiváló húsárukat készített korszerű üzletében. Az Ipartestület 
számvizsgálója és Tanoncvizsgáló Bizottságának volt a tagja. Az első világháborúban az orosz 
fronton kétszer megsebesült. A Gáspár malom egyik részvényese, majd ügyintézője volt. Hizlaldát 
is működtetett a Maczó-lapos déli szegélyén állt (Tanya II. 7. szám) háza mellett, melyet szép 
park övezett. Az épület ma romokban áll. Városi lakásáról (ma Jókai u. 19.) hintóval, sáros időben 
lóháton járt ki minden nap a hizlaldához.

2 Tákos Lajos (Szarvas, 1878–?), borbély- és fodrászmester, 1894-ben szabadult fel, szakmai 
tudását Budapesten, a Dunántúl és a Felvidék több városában fejlesztette. Az első világháborúban 
az olasz és a szerb fronton harcolt, számos katonai kitüntetés tulajdonosa volt. Értekezést írt a 
szarvasi Ipartestületről. Több tisztséget is betöltött: ref. presbiter, ipariskolai felügyelő bizottsági 
tag, a szegedi kereskedelmi és iparkamara rendes tagja, adófelszólamlási bizottság tagja, az 584. 
sz. Gábor Áron cserkészcsapat szervezőbizottságának elnöke, az ipartestületek országos köz-
pontjának küldöttje volt. (A Szarvasi Iparostanonc-iskola 50. évi jubiláris értesítője, közli: Jánowsky 
György igazgató, Szarvas, 1934, 7. p.; A magyar ipar almanachja, felelős szerkesztő: dr. Ladányi 
Miksa, Bp., 1931, 269. p.)

Szarvasi emberek

Lendvay Laci bácsi
Felmenői nem az első telepesekkel ér-

keztek hozzánk, de már egy bő évszázada, 
hogy nagyapja Szarvasra költözött, idehe-
lyezte hentesüzletét is. 

Lendvay László már városunkban szü-
letett. Személye közismert volt, s az ma is. 
Jellegzetes alakja volt a Szarvasi Állami 
Gazdaság és a Vas–Fémipari Szövetkezet 
szakembergárdájának. 

Igazán széles körben ismertté és neve-
zetessé az orchideák iránt érzett vonzalma 
tette. Hosszú pályája során – többnyire ta-
pasztalatai alapján – megismerte, és ered-

ményesen ápolta, gondozta, szaporította, sőt keresztezte ezeket a gyö-
nyörű, ám kevéssé ismert, kényes növényeket. 2011 szeptemberében, ill. 
2012 januárjában a Kábel Televízió kétrészes riportot készített róla, s 
bemutatta üvegháza csodálatos világát. Ezúttal mi is bemutatjuk csa-
ládját, pályafutását és megcsodáljuk a virágzó orchideákkal ékeskedő „bi-
rodalmát”.

dött, gyönyörűen, választékosan 
tudott beszélni. Azután Medvegy 
Józsi bácsi az angol úri és egyen-
ruhaszabó műhelye következett, 
aki hat segéddel dolgozott. Majd 
Gaál Lajos bácsi csemege üzlete és 
Frecska Samu bácsi villamossági 
üzlete következett. Amikor a mozi 
jól kezdett menni, Frecska bácsi 
üzletét feladta, s helyére Stefáni 
(Szamosvölgyi) Mihály villamos-
sági üzlete került, ahol Székely 
Laci is inaskodott. A háború kitö-
rése (1941) után ez utóbbi két üz-
let helyén működött a közellátási 
hivatal. Azután jött az apám hen-
tesüzlete, majd Kiszel Antal Kul-
túra-nyomdája. Az utolsó Székely 
Móric ékszerüzlete volt. 

Nagymamám, Pecz Julianna 
jómódú öcsödi családból szár-
mazott. Két gyerekük volt, apám, meg a húga, Júlia. Júlia nagyné-
ném Pesten élt, de Szarvasról nagyon sokat tudott, Székely Mihály3 
szarvasi repüléséről készült képeken szinte mindenkit ismert.

Nagyapa 1931-ben leadta az ipart, 1940-ben halt meg nyolcvan-
éves korában. 

Anyai nagyapám, Fehér Józsi4 bácsi 1931-ig az Ipartestület el-

3 Székely Mihály, Szrnka (Szarvas, 1885–Budapest, 1959), gépészmérnök, repülőgép szerkesztő, 
pilóta, a hazai repülés egyik úttörője.

4 Fehér József (Orosháza, 1873–Szarvas, 1936), mészáros és hentesmester, 1888-ban szabadult 
fel szülőhelyén, mint segéd 1895-ben lett önálló. Neve Békés megye iparossága előtt közmeg-
becsülésben állt. Korszerű üzemében több alkalmazottat tartott. A Kereskedelmi és Iparkamara 
oklevéllel, az IPOSZ nagy ezüstéremmel tüntette ki.  Tagja volt a vármegyei törvényhatósági 
bizottságnak és a szarvasi képviselőtestületnek, alelnöke a szarvasi Polgári Körnek és a Dél-Ma-
gyarországi Iparos Szövetségnek, valamint a szarvasi Takarékpénztár igazgatóságának. Később 
József és Lajos fi ai vezették az üzemét. Porai az Újtemetőben lévő családi sírhelyen nyugszanak. 
(A magyar ipar almanachja, felelős szerkesztő: dr. Ladányi Miksa, Bp., 1931, 262. p.; Békés megyei 
fejek, szerkesztette: Gergely Gábor Arnold, Békéscsaba, 1929, 364. p.)

Frecska Mihály és első felesége, Bakos Erzsébet a Maczó-laposon 
(Fotó: Matók Sándor, 1935)

Baloldalon szódásüveggel a kezében id. Lendvay József  A kép valószínűleg 
a Központ Kávéház (Kórház u. 1291., ma Rákóczi u. 2.) udvarán készült

Elöl id. Lendvay József és felesége a Sápszki dűlőn lévő tanyájukon 
1914-ben

Id. Lendvay József és felesége Pecz 
Julianna gyermekeikkel
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nöke volt, Róth Béla5 fényképészmester által készített festmény és 
a mestervizsgáról szóló oklevele most szobám falát díszíti. Műkö-
dése idején sokat fejlődött a Testület. Amikor felszámolták az Ipar-
testületet6, minden pusztult, ebek harmincadjára került. Lehordták 
a padlásról a céhládákat, s azon versengtek, hogy ki tudja egy rán-
tással széttépni a régi céhkönyveket. Ott voltak a régi tisztségvise-
lőkről készített festmények is, mind odavesztek. 

Fehér Józsi bácsi az első világháborúban Aradra vonult be, Dal-
máciában, az őrségben egy éjszaka alatt megőszült a félelemtől. A 
nagyapádék7 és Fehér nagyapáék jó barátságban voltak, összejártak.

Apám ifj . Lendvay József 1891-ben született még Öcsödön, (a 
húga 1893-ban már Szarvason,), ő is hentes volt, ő örökölte meg az 
üzletet a nagyapától.8 1918-ban lett önálló, állandóan friss árut tart, 
ortodox kóser húst is árult. Az első világháborúban az orosz harcté-
ren küzdött. Felesége, a fi atalon elhunyt Fehér Gizella (1900–1945) 
szintén hentes családból származott. Édesapám 1959-ben halt meg.

(folytatjuk)

5 Róth Béla (Rakasdia, /Krassó-Szörény vármegye/, 1873–?, 1942), festő és fényképész, 1891-
ben Budapesten szabadult fel Halász Ágoston fényképész és vegyész tanárnál. Szatmáron, Keszt-
helyen és Ausztriában töltött segédévei után 1899-ben lett önálló. Olaj-, pasztell és akvarell fes-
tészettel is foglalkozott, valamint iparművészeti tárgyakat is készített. A Millenniumi Kiállításon 
első díjjal és oklevéllel tüntették ki.  1911-ben nyitotta meg a Beliczey úton (ma Szabadság u. 15. 
– az épület már nem áll) fényképészeti és festészeti műtermét.  1923-ban Szarvason aranyoklevél 
kitüntetésben részesült. Aktív sportember volt, a kerékpározás, a motorsport, a halászat és a csóna-
kázás terén. Felesége Holz Elvira volt. Az Ótemető rk. parcellájában nyugszik.

6 A szarvasi Ipartestület 1885. április 29-én alakult meg Praznovszky Ferenc szolgabíró, mint 
iparhatósági biztos elnöklete alatt. Első elnöke Tepliczky János, alelnöke Marsal János, jegyzője 
Demcsák János volt. 1888-ban vette meg a Testület az ifj . Mikolay János-féle házat (Kényes u. 
182., ma Klucsjár u. 30.). 1897-ben a kormány árucsarnok felépítését engedélyezte, és jelentős 
mértékben hozzájárult az építkezéshez, melyre a Kereszt u. 1284.  (ma Árpád u. 4.) került sor. 
1899-ben eladták a régi házát és felépítették e telken az új székházat. A testület további elnö-
kei voltak: Marsal János, Józsa József, Opauszky István, Darida Mihály, Liska Soma, Liska Pál, 
Andrássy Dezső, 1923–1931 között Fehér József, majd Janurik János. 1931-ben a Testületnek 670 
tagja volt, a segédek száma 557, a tanoncoké 350. (A magyar ipar almanachja, felelős szerkesztő: 
dr. Ladányi Miksa, Bp., 1931, 260. p.; ifj . dr. Neumann Jenő Szarvas nagyközség története, Szarvas, 
1922, 191-192. p.)

7 Molitorisz Pál (1876–1943), kötélgyártó mester és felesége Mészáros Erzsébet (1885–1936). 
Fehér József felesége Tóth Julianna (1877–1972) volt.

8 Üzletét feltünteti a Szarvasi Közérdekű Címtár és Útmutató, összeállították: Jeszenszky József 
és Zima István, (Szarvas, 1936, 71. p.), ebben az időben 26 hentes és mészáros iparos működött 
Szarvason.

Id. Fehér József, Róth Béla 
olajfestménye

Az Ipartestület Alapszabályai, 
1899-ből

Baloldalon ül id. Fehér József (Arad)

A központ megnyitójára 
meghívottakat Farkas Éva, re-
gionális koordinátor köszöntöt-
te. Gaál Roland nemcsak mint 
a Szarvasi Járási Hivatal veze-
tője, hanem mint a korábban itt 
működött Tessedik Népfőisko-
la trénere is kifejezte abbéli bi-
zodalmát, hogy a szellemiségé-
ben a népfőiskolához nagyon 
hasonló program sikeres lesz 
ezen a helyen. Az épület gazdá-
jának, az Ótemplomi Evangéli-
kus Egyházközségnek igazga-
tó lelkésze, Lázár Zsolt is azzal 
kezdte mondandóját: örömmel 
tapasztalta a Nyitok-program és 
a hajdani Equal-pályázat szel-
lemiségének nagymértékű ha-
sonlóságát. Kifejezte az egyház 
nyitottságát a programra, s biz-
tosított mindenkit, hogy gesz-
torként minden tőlük telhetőt 
megtesznek a sikeréért. A prog-
ramot ezt követően Lénárt Gá-
bor szakmai vezető mutatta be. 
Országos szinten 50 településen 
nyílt vagy nyílik a közeljövőben 
Nyitott Tanulási Központ, ahol 
modern felszereléssel (digitális 
tábla, laptopok), képzett tanu-

lásszervező és tanulási tanácsadó 
segítségével ingyenes tanulási 
lehetőséget biztosítanak azok-
nak, akik vissza kívánnak térni 
a munkaerőpiacra, vagy éppen 
nem akarnak kihullani onnan. 
A Szarvasi Nyitok Központ ta-
nulási programjai között szere-
pelnek a nyelvi és számítástech-
nikai ismeretek, mindennapi 
pénzügyek, munkavállalói isme-
retek, vállalkozói ismeretek, ál-
lampolgári ismeretek, zöldener-
gia a háztartásokban, egészséges 
életmód, együtt tanulás otthon a 
gyermekünkkel, okostelefon és 
táblagép használata, hatékony 
önmenedzselés, Artkalauz – ta-
lálkozás kulturális értékeinkkel, 
érvényesülés nőként a minden-
napokban. A 2015. január 1-ig 
tartó programot egy esztendős 
tovább-fenntartási kötelezettség 
követi. A központ nyitvatartása 
rugalmasan igyekszik alkalmaz-
kodni az érdeklődők igényeihez. 
A Szarvasi Nyitok Központ-
ban, a Tessedik u. 24. sz. alatt 
Sebők László tanulásszervező és 
Liszkai Ágnes tanulási tanácsadó 
várja az érdeklődőket.

Nyitott Tanulási Központ

Alternatív felnőttképzés
Nyitok, azaz Nyitott Tanulási Központ nyílt Szarvason, a Tessedik 
u. 24. sz. alatt, a hajdani Tessedik Népfőiskola épületében novem-
ber 8-án, pénteken.

Hegedűvarázs
Mága Zoltán és sztárvendégei

Zsédenyi Adrienn Emerton- díjas énekesnő, 
Pándy Piroska Prima-díjas operaénekes

Szarvas, Ótemplom – november 22. 18:00
Közreműködik: az Ymiso Kamarazenekar és Zsédenyi Adrienn

www.magazoltan.com
Információ és jegyértékesítés:

Ymiso Hungary +36 1 267 3282; +36 30 905 6505
Ótemplomi Lelkészi Hivatal +36 66 313 153
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A Világgazdaság c. napilap 
konferenciájáról szóló tudósítást 
juttatta el lapunknak Babák Mi-
hály polgármester. Ebben a szer-
ző, Éber Sándor Arról írt, hogy 
Gyalog Cecília, a Miniszterelnök-
ség főosztályvezetője elmondta: 
Húszmilliárd forinttal töltötték 
fel az EU Önerő Alap koráb-
bi mintegy 30 milliárdos keretét 
így egy forintnyi önerővel mint-
egy 8-10 forintnyi beruházást le-
het megvalósítani. Eddig 2169 
darab benyújtott önerő-kérelem 
érkezett, 154,1 milliárdos visz-
sza nem térítendő, és 11 milliárd 
forint visszatérítendő támogatási 
igénnyel, amiből 1349 pályázatra, 
34,3 milliárd forint támogatást 
ítéltek meg a településeknek.

Elhangzott a konferencián az 
is, hogy a 2007-2013-as uniós 
költségvetési időszakban össze-
sen 28 631 darab pályázati igény 
volt: 4,1 milliárdot igényeltek, 2,3 
milliárdot ítéltek meg. Főként a 
KEOP és KÖZOP programokra 
volt igény.

A főosztályvezető elmond-
ta, hogy jelenleg is zajlik a 2014-
2020-as tervezési időszak. Ma-

gyarország 9 operatív programot 
fog meghirdetni. Fő területek lesz-
nek például a kutatás, de ebben a 
körben nevezte meg a technológiai 
fejlesztéseket, az innováció erősí-
tését, az információs és kommuni-
kációs technológiákhoz való hoz-
záférést, a technológiák használa-
tának és minőségének javítását. 

A Nemzeti Reform Program-
ban a foglalkoztatottságot akarják 
növelni, a versenyképességet javí-
tani, fontos az üvegházhatású gá-
zok csökkentése, és a szegénység 
elleni küzdelemre vesznek igény-
be uniós forrásokat. Az uniós for-
rások 60 százalékát gazdaságfej-
lesztésre akarják majd fordítani.

Az önkormányzatoknak a te-
rületi és településfejlesztési opera-
tív program nyújt majd pályázati 
lehetőségeket többek között, fő-
ként kiemelt fejlesztésekre. Gaz-
daságfejlesztésre, foglalkoztatott-
ság növelésére, infrastrukturális 
beruházásokra, környezetvédő 
beruházásokra is lesz lehetőség. 
Megyei gazdaságfejlesztésekre 
450 milliárd forintos keret lesz, 
átlagban egy megyére 25 milliárd 
forint jut majd.

Sajtóközlemény
Dankó Béla megyei útügyi biztos a Magyar Közút Zrt. Békés Me-

gyei Igazgatóságával folytatott egyeztetések révén fi gyelemmel kíséri a 
megyében zajló útfelújítási munkálatokat. A megyei útügyi biztos ez-
úton tájékoztatja a megye lakosait az november 11-17. között lezajló 
burkolatjavítási munkálatokról. A javítási munkálatok az időjárási vi-
szonyokra való tekintettel valósulnak meg.
4432. j út 13+000 – 16+000 Békéscsaba – Csabaszabadi között meleg 
aszfaltos kátyúzás
443. j. út 3+000 – 12+000 Gyomaendrőd – Szarvas között meleg asz-
faltos kátyúzás
44. j. főút 77+000 – 87+000 Megyehatár – Szarvas között meleg asz-
faltos kátyúzás
4401. j. út 0+000 – 9+000 Szarvas – Megyehatár között hideg aszfal-
tos kátyúzás
4404. j. út 0+000 – 20+000 Szarvas – Nagyszénás között hideg asz-
faltos kátyúzás
4642. j. út 29+000 – 30+000 meleg aszfaltos burkolatjavítás fi niseres 
géplánccal
4219. j. út 21+000 – 52+000 Sarkad – Megyehatár hideg aszfaltos ká-
tyúzás
4238. j. út 0+000 – 6+000 Tarhos térségében hideg aszfaltos kátyúzás

Elindult a nagyfelületű bur-
kolatjavításokat tartalmazó or-
szágos útfelújítási program, 
mely összesen 33 milliárd forint 
keretösszegből valósítja meg az 
országos közúthálózat 287 kri-
tikus állapotú szakaszán a fel-
újítási munkálatokat.

Békés megyében az útfelújí-
tási program november 8-án, 
pénteken indult el, Hunya tele-
pülésen.

A munkák kezdetét Dankó 
Béla Békés megyei útügyi biztos 
is a helyszínen felügyelte. Mint 
mondta, örömmel látja, hogy a 
szűk 2 hónapos előkészületeket 
követően már meg is kezdődhet 
a várva várt munka. 

Békés megyében összesen 30 
útszakaszon, több mint 22,23 
km teljes útburkolat-javítása va-
lósul meg. Már az idei évben 
több útszakaszon megkezdődik 
a felújítás. Hunyán több mint 
másfél kilométeren dolgoznak 
majd a szakemberek, és előzetes 
ütemterv szerint 30 napon belül 
be is fejezik a munkákat. Az út-
felújítások tavasszal folytatód-
nak, melyek ütemét az időjárás 
természetesen befolyásolja, de 
mind a 30 szakaszon jövő év ta-
vaszán befejeződik a munka.

A különböző útszakaszokon 

természetesen különböző be-
avatkozások szükségesek, me-
lyek két fő csoportra bonthatók: 
lokális pályaszerkezet-csere, il-
letve aszfaltozási munkák.

A lokális pályaszerkezet-cse-
rék az út teherbírásának növelé-
sére szolgálnak.  A szerkezet-
csere során a jelenlegi burkolat-
szinthez képest mintegy 80 cm 
mélységig eltávolítják a meglé-
vő pályaszerkezetet. Ezek után, 
ezen munkagödrökbe több ré-
tegben, különböző építési anya-
gok kerülnek bedolgozásra. Az 
aszfaltozási munkák a lokális 
pályaszerkezet-cserék elvégzése 
után kezdődhetnek meg.

Petényi Szilárdné, Hunya 
polgármestere nagy örömmel 
fogadta a beruházást, hiszen 
– mint mondta – ezt az útsza-
kaszt 1969-ben építették, azóta 
csak kátyúzási munkákat végez-
tek rajta. Az út mellé az elmúlt 
években olyan vállalkozások is 
települtek, melyek tehergépjár-
művekkel közlekednek, és az 
utat tönkretették, hiszen építé-
sekor még nem ekkora teherbí-
rásra tervezték.

Virág Mihály, a Magyar Köz-
út Zrt. Békés megyei igazgató-
ja tájékoztatott, hogy a követ-
kező hetekben párhuzamosan 

több helyszínen is megjelen-
nek a munkagépek. A program 
keretében megvalósuló mun-

kák során mindenhol az út tel-
jes  szélességében valósul meg a 
felújítás.

Elindult az 1,62 milliárdos útfelújítási program Békés megyében

Hunyán kezdődött a nagyfelületű burkolatjavítás

Feltöltötték az Önerő Alapot

Örömteli hírről számolt be Hodálik Pál november 8-iki városhá-
zi sajtótájékoztatójának elején. A tanyafejlesztési pályázaton Szar-
vas Város Önkormányzata – két előző sikertelen próbálkozás után – 
idén 8 millió 325 ezer forint vissza nem térítendő támogatást nyert 
el. Ebből az összegből a tanyákhoz vezető kiterjedt földút-hálózat 
karbantartására alkalmas gépeket tudnak vásárolni. Hodálik Pál 
hangsúlyozta, ezt a pályázatot nem pályázatíró-lobbista cég, hanem 
az önkormányzat munkatársa, Molnár Gabriella készítette.

Az idei tanyafejlesztési pályázatnak – amint arról a Vidékfejlesz-
tési Minisztérium honlapja tanúskodik – további szarvasi nyertesei 
is vannak: az Ótemplomi Szeretetszolgálat 1,3 milliót nyert a ta-
nyagondnoki szolgálat fejlesztésére, ugyanerre a célra a Körös-szö-
gi Kistérség Társulása 1,9 milliót kapott. Tanyagazdaság fejlesztés-
re Varga István nyert el 2,2 millió forint támogatást.

***
A  Facebook-on (is) megosztotta az „Egy Mozigép” felhasználó 

azt az örömhírt, miszerint az „art” mozihálózat digitális fejleszté-
sének 2013. évi támogatásáról szóló 60/2013. (VIII.9.) EMMI ren-
delet keretében meghirdetett pályázatra benyújtott 12 pályázatból a 
szarvasi mozi digitális fejlesztését támogatják 10 millió forinttal. A 
2013-as pályázatok között debreceni, komáromi, nyíregyházi, sá-
rospataki, szegedi, székesfehérvári, szigetszentmiklósi, szolnoki és 
zalaegerszegi mozik mellett nyerte el a Turul Mozi a digitális átala-
kítást lehetővé tevő pályázatot.

Örömteli hírek
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Gyerünk a moziba!
KELET - EURÓPAI FILMEK HÉTVÉGÉJE 

November 15-16-án             18 órától

KÖSZÖNÖM, JÓL… 
DAKUJEM, DOBRE

színes, magyarul beszélő, magyar-szlovák játékfi lm
Jegyár: 300.-

November 15-én      20.00 órától

TEMPLOM A DOMBON KRUGOVI
színes, feliratos, szerb-német-francia-szlovén-horvát fi lmdráma

Jegyár: 300.-

November 16-án      20.00 órától

TÖRTÉNELEMÓRA
HODINA DEJEPISU 

színes, szlovák dokumentumfi lm
A belépés ingyenes

MATINÉ
November 17-én             10 órától

BOGYÓ ÉS BABÓCA 
színes, magyar animációs fi lm

Jegyár: 400.-

A Cervinus Teátrum programjai

November 21.
Rivalda Társulat (Dunaszerdahely) előadása

Füttyös és a Sárkány
Erdélyi mesejáték, 70 perc minden korosztálynak ajánlott

A világon még senkinek sem jutott eszébe azt kívánni, hogy a szőlő 
megszólaljon, az alma mosolyogjon, a kalács pedig nevessen, csupán 
Bergengócia királykisasszonyának vannak lehetetlenebbnél lehetetle-
nebb kívánságai. Tanácsosai, hoppmesterei, költője és teljes udvartar-
tása mind azon vannak, hogy szeszélyeit teljesítsék: porból köpenyt, 
füttyszóból pedig zsinórt varázsoljanak a ruhájára. Születésnapján 
azonban megfordul a világ: Füttyös, az okos parasztlegény, a nagy dol-
gok tudója, színházat játszik a királylánynak, és úgy tűnik, hogy van 
esély helyrerángatni a bolondok eszét.... De vajon időben érkezik-e a 
gonosz sárkány, hogy mindenkit ráébresszen a valóságra?

Színészek: Kárpáti Anita, Szabó Manyi, Sziklai Krisztina, 
Szucskó Noémi, Bhér Márton, Pataky Ádám, Rédei Roland, 

Scheer Gábor

November 27-én 19 órakor
a Sziget Színház bemutatja:

Hair - musical két felvonásban
Jegyár: diákoknak: 1.000,- felnőtteknek: 1.800,- Ft

A musical a hatvannyolcas életérzést tükrözte, a hippik, a „virág-
gyermekek” életstílusát vitte színpadra. Mindez ma már történelem, 
azonban a musical azóta klasszikussá és világsikerré lett. A zseniális 
zene átmentette a Hair-t az „utókornak”, hiába szűnt meg a darab napi 
aktualitása!

Bővebb infó: 66/311-464, www.cervinushaz.hu

November 16-án, szombaton 14 órától

Táncházas családi bábszínház
A Cervinus Teátrum egy kellemes táncos-bábos családi rendez-

vényre hívja-várja gyermek és felnőtt közönségét november 16-án, 
szombaton 14 órától.

Mese, tánc, bábozás, s egyben élményszerű szórakozás, hiszen a 
színház egy nagy játék!

Program:
14.00 „Mese-mese mátka” címmel 3 bábmese a Süni bábcsoport 

előadásában kicsiknek-nagyoknak óriásbábokkal. A mesék között 
bábkészítés és játszókuckó várja a gyerekeket.

Helyszín: Cervinus Teátrum Margócsy terem
16.00 Aprók tánca táncház a Suttyomba zenekarral, dal és tánc-

tanítás a legkisebbeknek és szüleiknek. Kézműves foglalkozás lá-
nyoknak-legényeknek, üldögélőknek.

Helyszín: Cervinus Teátrum Pinceklub
A műsorban közreműködnek a Süni Bábcsoport korábbi és je-

lenlegi tagjai Gyekiczki Istvánné vezetésével, Hankó Tamás és a 
Tessedik Táncegyüttes táncosai, valamint a Suttyomba zenekar.

A két programra szóló egységes belépő: 500,-Ft/fő, 
családi belépő: 1000,-Ft/3 fő a helyszínen váltható.

Újabb turisztikai pályázat ün-
nepélyes aláírásának helyszíne 
volt Szarvas. A múlt heti Ifj úsági 
Üdülőben aláírt pályázat után no-
vember 7-én, csütörtökön a Liget 
Hotelben írtak alá pályázati anya-
got az együttműködő partnerek: 
Békés Város Önkormányzata, 
Kunszentmárton Város Önkor-

mányzata, a Körös-szögi Kistér-
ségi Területfejlesztési Közhasznú 
Nonprofi t Kft. és a projektet ko-
ordináló Körösök Völgye Vidék-
fejlesztési Közhasznú Egyesület. 
A pályázat beadását és a remélhe-
tően nyertes projekt megvalósítá-
sát támogatja a Tiszazug Leader 
Egyesület és a Körösök Völgye 
Natúrpark Egyesület is.

A pályázat mibenlétéről, a ter-
vezett turisztikai fejlesztésekről 
Hodálik Pál, a Körösök Völgye Vi-
dékfejlesztési Közhasznú Egye-
sület elnöke számolt be: Békésen 
közel 100 vízijármű fogadására 

alkalmas kishajó kikötő újul meg, 
Kunszentmártonban ugyancsak 
vízijárművek fogadására alkalmas 
kishajó kikötő móló épül, Szarva-
son a korábbi pályázattal megcél-
zott fövenystrand egészülne ki ki-
kötési lehetőséggel, wc-csoport és 
zuhanyzó kialakításával. A Körö-
sök Völgye Vidékfejlesztési Köz-

hasznú Egyesület a fejlesztések 
helyén információs táblát helyez 
majd el és elkészíti az együttmű-
ködés keretében kialakított kikötő 
és pihenő helyek digitális térkép-
ét. Hodálik Pál ismét hangsúlyoz-
ta, hogy még nem építenek csak 
pályáznak, de reményét fejezte 
ki, hogy ez a pályázat is elnyeri az 
igényelt 50 millió forintos támo-
gatást, s az előzővel együtt akkor 
már 100 millió nagyságrendű tu-
risztikai fejlesztés valósulhat meg 
a Körösök mentén. A beruházást a 
2014-es szezon kezdetéig tervezik 
megvalósítani a partnerek.

Újabb turisztikai pályázat
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KöröspART Fotóklub foglalkozások időpontja a Városi Könyvtárban októbertől minden páros hét szerdai napján 16.00 órai kezdettel.

Stockfotózás
avagy modern pénzkereset fényképezéssel 
3. rész - Szoftveres képfeldolgozás és utómunkálatok

Ha a Stockfotózásban eredményesek sze-
retnénk lenni, arra kell törekednünk, hogy 
már a felvételkészítésnél is tökéletes munkát 
végezzünk. Az egyik legfontosabb szabály, 
hogy ne tömörített JPG-ben, hanem tel-
jes értékű RAW formátumban fotózzunk. 
Ezt néha digitális negatívnak is nevezik, és 
ez a kifejezés le is ír minden jellemzőt. Ha 
RAW formátumot használunk, a gépünk-
ből a lehető legtöbbet hozzuk ki. Fájlunk, 
az érzékelőről kinyerhető minden informá-
ciót tartalmazza. Egyik nagy előnye továb-
bá, hogy a fehéregyensúly utólag is módo-
sítható. A felvétel elkészítésekor eltárolja az 
összes értéket, amire gépünk be volt állít-
va, de nem befolyásol semmit, utómunkálat 

közben képfeldolgozó programmal, vesz-
teség nélkül módosíthatjuk az értékeket. 
Sokan azt hiszik, hogy a RAW feldolgo-
zás egy plusz macera, pedig szó sincs erről. 
Ha megtaláljuk a nekünk legjobban megfe-
lelő programot, lényegesen gyorsabb lesz a 
munkafolyamat, s még ráadásul a képekben 
is több módosítási lehetőség is rejlik amiket 
a jobb minőség érdekében ki tudunk hasz-
nálni. Bármilyen jó képfeldolgozó prog-
ramot használunk, lehetőleg fogjuk vissza 
magunkat a különböző csúszkák húzoga-
tása közben. A sok eff ekt kínálta lehetőség 
igen csábító de túlzott használatukkal a ké-
pek minőségét is ronthatjuk, és hamar átes-
hetünk a ló túloldalára. Egy túlszerkesztett 
kép nagyon természetellenes hatást kelthet, 
ami nem szerencsés dolog. A kép feldolgo-
zása során törekedjünk a legfontosabb hibák 
korrigálására, valamint a helyes fehéregyen-
súly, világosság, kontraszt, és színtelítettség 
arányának optimális beállítására.

A másik legnagyobb minőségi probléma 
a kép zajosodása. Leginkább a kedvezőtlen 
fényviszonyok közt készült képek minőségét 
tudja jelentősen lerontani a képzaj, amely a 
nagy érzékenységgel dolgozó digitális fény-
képezőgép elektronikájától származik. En-
nek korrigálására is akadnak szép számmal 
szoftverek az interneten - ráadásul az ál-
talam legjobbnak ítélt Neat Image-nek in-
gyenes verziója is létezik. Kezelése rendkí-

vül egyszerű, és különösebb fi nomhangolás 
nélkül is rendkívül hatékonyan dolgozik. 

Ha elkészültünk a fotó szoftveres utómun-
kálataival, elérkezett az ideje a feltöltésnek és a 
kulcsszavazásnak. Szerencsére a fotóügynök-
ségek portáljai már nagy segítséget nyújtanak 
a megfelelő kulcsszavazás megvalósításához. 
Így van ez a Shutterstocknál is, ahol a feltöl-
tött képek alatt megtaláljuk a kulcsszó ajánlási 
lehetőséget. Itt a képünkre leginkább jellemző 
angol kifejezéseket megadva a rendszer feldob 
jónéhány egybevágó témájú, már a szerve-

ren kereskedelemi forgalomban lévő felvételt. 
Ezek közül kipipálva néhányat egy gombnyo-
másra felajánlott kulcsszavak özönét kapjuk, 
amelyből kiválaszthatjuk a nekünk legjob-
ban megfelelőket. De maradhatunk a manuá-
lis megoldásnál is, vagy kombinálhatjuk a két 
módszert tetszésünk szerint. Kulcsszavazás-
nál legyünk alaposak, hiszen később ezeken 
múlik, hogy a vásárlók milyen hamar találnak 
rá eladásra kínált felvételeinkre. 

Ha mindezzel végeztünk és újonnan fel-
töltött képeinknek beszédes címet is ad-
tunk, máris küldhetjük tovább őket elbírá-
lásra. Az elbírálási folyamat eltarthat akár 
három teljes napig is, de közben nyugodtan 
folytathatjuk a további felvételek előkészíté-
sét és kulcsszavazását is. A kedvező elbírá-
lást kapott képeink azonnal online elérhető-
vé, illetve megvásárolhatóvá válnak.

A fent leírtakból kiderül, hogy a stock-
fotózás komoly időráfordítást igényel, de a 
sikeres vásárlásokból befolyt passzív jöve-
delem és sikerélmény tovább erősítheti ön-
bizalmunkat, és arra sarkallhat bennünket, 
hogy még tovább fejlesszük fotózási tudá-
sunkat és képességeinket.

Czesznak Zsolt
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Heti horoszkóp Orvosi ügyelet
Felnőtt orvosi ügyelet:

munkanapokon délután 16.00 órától másnap 
reggel 8.00 óráig, hétvégén állandó ügyelet 

Az ügyelet helye:

Szarvas, Vasút u. 46-48. Tel.: 312-277

Gyógyszertári ügyelet
november 16-től november 22-ig:

BOROSTYÁN GYÓGYSZERTÁR

SZARVAS, EÖTVÖS U. 44. TEL.: 06-66-311-860

Ügyelet: szombaton 13-20 óráig vasárnap 9-19 óráig, hétfőtől-
péntekig 19-20 órág.

Készenlétet: szombaton 20 órától vasárnap 9 óráig, vasárnap 19 
órától hétfőn 7.30 óráig, hétfőtől-péntekig 20 órától másnap 7.30 
óráig.

Az ügyeletes gyógyszerész köteles elérhetőségét jelezni az ügye-
letes orvosnak. A készenlét időtartama alatt az ügyeletes gyógysze-
rész sürgős esetben köteles a gyógyszert kiszolgáltatni készenléti 
szolgálat formájában, 30 percen belül az ügyeletes orvossal történt 
telefonos egyeztetést követően.

Megnevezés, méret Fekete-fehér

1/1. oldal (195 mm x 280 mm) 55.880 Ft 

1/2. oldal (195 mm x 140 mm) 27.940 Ft

1/4. oldal (96 mm x 140 mm) 13.970 Ft

1/8. oldal (96 mm x 70 mm) 6.985 Ft

Apróhirdetés: az újságból kivágott szelvénnyel ingyenes

Kiadó: Szarvas Város Önkormányzata

Szerkesztőség és hirdetésfelvétel: 5540 Szarvas, Szabadság u. 25-27.
Tel.: 06/70/421-7245

E-mail: szvid@szarvas.hu
Felelős szerkesztő: Tatai László

Az árak az általános forgalmi adó (ÁFA) összegét tartalmazzák

Felárak: címlapfelár 100% (a címlapon feladható hirdetés max. 1/2 oldal), 
             hátsó oldal felár 50%.

Kedvezmények: 4 alkalomra 20%, 10 alkalomra 30%, 24 alkalomra 40%
Megjelenés: minden héten csütörtökön

Anyagleadás határideje: szerdán 12 óráig
Tükörméret: 195x280 mm
Papír: újságnyomó, 60 g

Nyomás: digitális, fekete-fehér 1200 dpi
Terjedelem: 16 oldal

Terjesztés: Köröshír Kft., saját terjesztők, üzletek Szarvas, Csabacsűd, 
Békésszentandrás, Kardos, Kondoros településeken

Példányszám: nyomott: 1100, terjesztett: 1000-1050
Ár: 185 Ft

Olvasói kör: Szarvas és térségének lakossága
Melléklet: Novinkár nad Keresom, havonta (szlovák nyelven)

Kos (március 21 - április 20) Igénylik a gyengédséget társuk ré-
széről. Ezt mutassák is ki nyugodtan, lehet, hogy párjuk meglepő-
dik majd rajta, hiszen nem ehhez van szokva Önöktől. Egyesek egy 
kihűlt kapcsolat lezárásán vannak túl és bár nem sokat bánkódnak 
és hamar talpra állnak, azért érzékenyebbek a megszokottnál. 

Bika (április 21 - május 20) Gyűjtsék maguk köré a szeretteiket, 
élvezzék a gyermekükkel töltött időt, vagy lássák vendégül rokonai-
kat. A következő pár nap alkalmas otthoni nagytakarításra is, de az 
sem baj, ha nem dolgozzák agyon magukat, a lényeg, hogy érezzék 
jól magukat a bőrükben és az otthonukban! 

Ikrek (május 21 - június 21) Többet költhetnek most, mint álta-
lában szoktak. Rövidebb utazás vagy kikapcsolódás vár Önökre, és 
ez extra kiadásokkal jár ugyan, de nagyon szép élményekkel gazda-
godhatnak, ezért ne most álljanak neki takarékoskodni. A munká-
ban egy hetek óta tartó mélyrepülés érhet véget hamarosan.

Rák (június 22 - július 22) Romantikus hangulatra hajlanak. 
Igyekeznek párkapcsolatuk legszebb emlékeit feleleveníteni, egy 
kellemes vacsora, vagy egy meghitt együttlét keretében. A párke-
resők most érzékenyebben reagálnak a csalódásokra vagy arra, ha  
romantikus álmaik nem válnak valóra, így hangulatuk is ingadozó 
lesz. Hamarosan kiegyensúlyozottabban viselkednek majd.

Oroszlán (július 23 - augusztus 23) Jól teszik, ha nem mosta-
nában terveznek külföldi vagy belföldi utazást, mert most egymást 
érik a problémák, vagy a bosszantó nehézségek, amik akár a kedvü-
ket is szeghetik. Jobban tennék, ha most még a munkára koncent-
rálnának. Kollégáik között nézeteltérés adódhat, melynek megol-
dásában nagy szerepet vállalnak majd.

Szűz (augusztus 24 - szeptember 23) Keressék fel rég nem lá-
tott barátaikat vagy barátnőiket osszák meg velük az elmúlt időszak 
történéseit, és ha meginvitálják Önöket egy kis szórakozásra, ak-
kor mindenképp mondjanak igent. Nagyszerű lehetőségek nyílnak 
majd az ismerkedésre, ha pedig kapcsolatban élnek, akkor új baráti 
társaságba csöppenhetnek, ami nagyon kellemes élmény lesz.

Mérleg (szeptember 24 - október 22) Ezekben a napokban in-
gatlanügyeik igénylik a legtöbb odafi gyelést, illetve utánjárást. 
Kénytelenek egyszerre több dologban is lépéseket tenni és bár-
mennyire is szeretnék, nincs kinek átadni a feladatokból, így az-
tán egyedül kell megoldaniuk szinte mindent. Bár nagy lendülettel 
kezdik ezt az időszakot, hamar elfáradnak és fásulttá válnak.

Skorpió (október 23 - november 22) Intellektuális kihívásra 
vágynak, egy kellemes kulturális program sokat lendít majd a han-
gulatukon, főleg ha egybekötik egy kis kikapcsolódással is. Család-
juk, szeretteik éppúgy igénylik a közös élményeket, mint Önök, így 
a legtökéletesebb választás egy közös időtöltés lenne. Egy régi is-
merős, vagy barát is visszatérhet az életükbe.

Nyilas (november 23 - december 21) Ingerültek és türelmetle-
nek ezekben a napokban. Talán nem minden úgy történik, ahogy 
eltervezték, és most képtelenek jobb kedvre hangolni magukat. 
Enyhülést csak az hozna ha elutaznának valahová és egy kicsit el-
távolodnak az otthoni problémáktól. Az itthon maradókra vegyes 
napok várnak, a munkában hullámzóan teljesítenek. 

Bak (december 22 - január 20) Szorosabbra fonják a párkapcso-
latukat, összeköltöznek vagy eljegyezik egymást kedvesükkel. Tény, 
hogy bizonyos dolgokról le kell mondaniuk, ha a párjukkal akar-
nak élni, de alkalmazkodás nélkül nem működik egyetlen kapcso-
lat sem. Akik még keresik az igazit, azok randevúzhatnak ugyan, de 
hamar kiderül, hogy választottjuk már foglalt. 

Vízöntő (január 21 - február 19) Kénytelenek szembenézni pár-
kapcsolati problémáikkal. Több olyan jelet is észrevehetnek, mely 
a kapcsolat ellaposodásához vezethet. Ezt elkerülendő, vigyenek új 
színeket a kapcsolatba, ne várjanak arra, hogy majd a társuk kezde-
ményezi azt, Önöknek kell az első lépést megtenniük. Mikor lepték 
meg őt utoljára egy romantikus vacsorával, apró fi gyelmességgel?

Halak (február 20 - március 20) Szenvedélyes és romantikus na-
pokat élnek át. A családosok gyermekeikkel tölthetnek szép napokat, 
a magányos Halak jegyűek pedig jó eséllyel ismerhetnek meg vala-
kit. Mégis eleinte menekülőre fogják a dolgot, mondván, ez túl szép, 
hogy igaz legyen, biztos csalódás lesz a vége. Pedig a kilátásaik ígére-
tesek, így érdemes lenne félretenni a kétkedést és a kishitűséget.

Dr. Kóczy Miklós egyéni ügy véd Szarvas Deák u. 4. sz. alat ti 
ügy vé di irodájában vállalja in gat la nok adás vé te lé nek, 

bér le té nek köz ve tí té sét is.
Telefon: 66/312-364, e-mail: drkoczy4@invitel.hu

Bővebb információ és  az ingatlanok adatai az irodában, sze mé lye sen, soron kívül.

▪ Nagyobb szántót megvételre keresek

Dr. Kóczy ingatlanforgalmi hirdetései
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Lakossági apróhirdetését ezzel a szelvénnyel ingyen adhatja fel a Szarvas és Vidéke Hetilap 47. szá-
mába. Felhívjuk fi gyelmét, hogy csak az újságból kivágott szelvényen, névvel, címmel, aláírással el-
látott hirdetést tudunk közölni. A hirdetési szelvényt leadhatja a Polgármesteri Hivatal portáján, 
vagy bedobhatja a Szarvas és Vidéke Hetilap szerkesztőségének – Szarvas, Árpád-köz 4. – postalá-
dájába november 20-án, 12 óráig.

A feladó neve:………………………………  címe: ………………………………………..

aláírása: ……………………………………

A hirdetés szövege (jól olvashatóan kérjük kitölteni):………………………………………

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

ÖNKORMÁNYZATI HETILAPXXIII. évfolyam 4. szám 2008. január 24. 

47. hét lapzárta 
november 20. 12 óraIngyen apró 

Ingatlan

Eladó 2 szobás összkomfortos elő-
kertes családi ház (értékegyeztetéssel 
emeleti lakáscsere is lehetséges, Béke 
lakótelepi II. emeletig). Eladó sima 
köracél 6 mm Ø 6 m-es szálak, hide-
gen hajlított zártszelvények vegyes Ø 
és hosszúságban, használt tetőcsator-
na (eső) tartóvasak. Tel.: 06-30-347-
2730

*
Szarvason városközpontban, Vasút 
út 84. szám alatti 3 szobás kertes ház 
melléképülettel, fi zetési könnyítéssel, 
áron alul eladó. Képek a Valastyán-
méhészet facebook oldalán megte-
kinthetőek. Érd.:06-20-242-99-82

Idézőjel
“Soha ne vitatkozz 

idiótákkal! Lesüllyedsz az 
ő szintjükre, és legyőznek a 

rutinjukkal.„

Woody Allen

Lassan a végéhez közeledik az adatszolgáltatás időszaka az ag-
rár-környezetgazdálkodási programban.

Szeretnénk felhívni a 61/2009. (V. 14.) FVM rendelet alapján az 
agrár-környezetgazdálkodási programban (AKG)  részt vevő gaz-
dálkodók fi gyelmét, hogy szeptember 1. és november 30. között 
kell beküldeniük a Nemzeti Élelmiszerlánc-biztonsági Hivatalnak 
(NÉBIH) az előző, 2012/13-as gazdálkodási év Gazdálkodási nap-
lójának elektronikus adatszolgáltatási kötelezettsége alapján a nap-
ló egyes adatait (web-GN).

 Fontos megemlítenünk hogy a web-GN benyújtásának elmu-
lasztása ugyan alacsonyabb mértékű szankcióval jár, mint a korábbi 
években, de így is 15 %-kal csökkenhet az adott évi kifi zetés. Ab-
ban az esetben ha gazdálkodó szántóföldi vagy ültetvényes célprog-
ramban vesz részt, és ezért tápanyag-gazdálkodási terv benyújtá-
sára is kötelezett, további 15 %-os levonással kell számolnia, ha az 
adatszolgáltatásnak nem tesz eleget.

Az adatszolgáltatást kizárólag elektronikus úton, ügyfélkapun 
keresztül tehetik meg az érintettek. A nyomtatvány, a kitöltési út-
mutató, valamint a kitöltéséhez szükséges Általános Nyomtat-
ványkitöltő Keretprogram (ÁNYK) a NÉBIH honlapjáról tölthe-
tő le. Lényeges odafi gyelni arra, hogy a web-GN beküldéséhez a 
www.nebih.gov.hu oldalon elérhető legfrissebb verziójú nyomtat-
ványt (web-GN) kell alkalmazni, ellenkező esetben meghiúsul-
hat az adatszolgáltatás. A beküldést követően két üzenetnek kell 
érkeznie a gazdálkodó ügyfélkapus tárhelyére vagy e-mail címé-
re. Az elsőt a magyarorszag.hu (Ügyfélkapu) küldi, amely igazol-
ja, hogy a feladott nyomtatványt továbbították a NÉBIH-nek. Ezt 
követően a NÉBIH rendszere küld egy visszaigazolást.   Az egyes 
célprogram-csoportokhoz (szántó, ültetvény, gyep, nádas) kapcso-
lódóan más-más adatlapokat szükséges beadni, ezek adattartalma 
idén sem változott lényegesen. Az adatszolgáltatásnak szántóföldi 
és ültetvényes célprogramoknál a 2012/2013-as évre készített táp-
anyag-gazdálkodási terv is részét képezi, emellett a tavalyi évhez 
hasonlóan a növényvédő szeres kezeléseket is rögzíteni kell a web-
GN-be. (GN10) AKG-ban csak a program szerint engedélyezett 
növényvédő szert szabad használni. A nem, vagy csak korlátozot-
tan alkalmazható szerek listáját a 121/2012 (XII.04.) IH Közle-
mény tartalmazza.

A web-GN és a kapcsolódó dokumentumok elkészítéséhez, be-
nyújtásához ingyenes segítséget nyújtanak a kamarai tanácsadók.

Királyné Tusjak Mariann

Tisztelt Gazdálkodók!
A szarvasi Székely Szakkép-

ző Iskola szakács szakoktatója re-
ceptjével gazdagítja a Békés Me-
gyei Hírlap idei szakácskönyvét.

Bennünket, szakácsokat a kre-
atív tálalási mód és talán az alap-
anyagok szélesebb körű ismere-
te, ezek együttes használata kü-
lönböztet meg a háziasszonyok, 
déd mamáink, nagymamáink, 
édesanyáink szakácstudományá-
val szemben. Azok a felejthetet-
len ízek, zamatok melyeket csak 
ők tudtak elővarázsolni beívód-
tak tudatunkba, utánozhatatla-
nok, megismételhetetlenek. Nap-
jainkban, a fogyasztói társadalom 
világában, az ipari fejlődés egyik 
következménye hagyományaink 
homályba merülése. Azonban né-
hány ember áldozatos munkájának 
köszönhetően ezen értékek felele-
venednek, és ami ennél is nagyobb 
jelentőséggel bír, általuk fennma-
radnak az útókor számára. 

A Békés Megyei Hírlap a csa-
ládi disznótorok hangulatát meg-
idézve hirdette meg idei receptver-
senyét. Az olvasók szép számmal 
küldték be féltve őrzött leves-, ko-
csonya-, sütemény- és savanyúság-
receptjüket. Az ételeket a Magyar 
Nemzeti Gasztronómiai Szövet-
ség nemzeti válogatottja és a Bé-
kés Megyei Culinary Team tagjai 
készítették el. Óriási megtisztel-
tetésnek éreztem, hogy jómagam 
is részt vehettem ebben. Igyekez-
tem képességeimnek és legjobb 
szakmai tudásomnak megfelelő-
en helytállni a feladat szellemisé-
géhez méltóan, remélem sikerült. 

(Több olvasói receptet készítettem el: 
a tojásos kocsonyát, a későbbi nyertes 
receptet, a kéményseprőgulyás levest, 
a sváb savanyú levest és a gombás, 
kolbászhúsos palacsintát – az ételeket 
kizárólag az olvasók által beküldött 
receptek alapján állítottam össze.)

De nemcsak mások receptjei 
készültek el azon a napon, hanem 
az általam beküldött receptek kö-
zül az anyósom „disznótoros hús-
levese királykával” ételkülönle-
gessége is, mely meghozta az el-
ismerést, hiszen bekerült a „Disz-
nótorok ízei a hagyományoktól az 
újdonságokig” című kiadványba. 

A receptkönyvet a Csabai Kol-
bászfesztiválon, a megnyitó előtt 
egy órával mutatták be. A könyv-
ben szereplő receptírók, így én is, 
tiszteletpéldányt kaptunk, majd 
lehetőséget biztosítottak a szerve-
zők arra, hogy a fesztivállátogatók 
elsőként vásároljanak e remek ki-
adványból. Nagyon jó érzés volt, 
hogy dedikálhattuk is a könyvet. 
Büszke voltam arra, hogy olyan 
neves, szakmánkban nemzet-
közileg is elismert, általam igen 
tisztelt szakembergárdával dol-
gozhattam együtt, amiről még 
pár évvel ezelőtt álmodni sem 
mertem. A tőlük kapott tudást, 
szakmaszeretetet, szakmai alá-
zatott szeretném átadni tanítvá-
nyaimnak. Mindemellett nagyon 
fontosnak tartom, hogy ilyen jel-
legű szakmai könyvek szülesse-
nek, hogy a tradicionális magyar 
konyha jellegzetességei ne vessze-
nek a feledés homályába.

Molnár Mihály, szakoktató

Disznótorok ízei
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A Szarvasi Körzeti Diáksport Bizott-
ság október 21-én rendezte meg a XXIII. 
Zielbauer András mezei futó emlékversenyt. 
Kellemes, napsütéses, őszi időben a város és 
körzet általános iskolák 666 tanulója vett 
részt a hagyományos rendezvényen. Leg-
népesebb mezőny a 2006-os születésű fi a-
taloké volt, ahol 102-en rajtoltak (47 fi ú, 55 
lány), de a 2004-es születésűek is megköze-
lítették ezt, ahol 100-an indultak (56 fi ú, 44 
lány). A lelkesedés az alsósoknál volt a leg-
nagyobb, a célba érkezéskor ujjongás és taps 
fogadta őket. Ennél a korosztálynál a szülők 
is kilátogattak a sporttelepre és buzdították 
a futókat. Korosztályonként és nemenként, 
egyéniben és csapatban az első három célba 
érő éremdíjazásban részesült.

Eredmények. 2006-os születésű-
ek. Fiú, egyéni (47 induló): 1. Kis Ákos 
(Benka Gyula Evangélikus Általános Is-
kola), 2. Makai Gergő (Gál Ferenc Főis-
kola Szarvasi Gyakorló Általános Iskola és 
Gyakorló Óvoda, Bölcsőde), 3. Máté Dá-
vid (Benka). Csapat: 1. Benka 20 helyezési 
pont (Kis Ákos, Máté Dávid, Blastyák Bo-
tond, Fazekas Bence), 2. Szlovák Általános 
Iskola, Óvoda és Kollégium 30 (Kondacs 
Dávid, Jónás Roland, Rumi István, Lestyan 
Gergő), 3. Gyakorló 49 (Makai Gergő, 
Bartolák Levente, Kis Ulrik, Bagi Patrik). 
4. Székely 65. Leány, egyéni (55): 1. Márki 
Emese (Benka), 2. Ribánszki Kitti (Benka), 
3. Szpisjak Zsófi a (Benka). Csapat: 1. 
Benka 12 (Márki Emese, Ribánszki Kitti, 
Szpisjak Zsófi a, Balogh Laura), 2. Gyakorló 
35 (Balás Lilla, Pusztai Liza, Bíró Csenge, 
Komlós Ágota), 3. Szlovák 66 (Kasik Pan-
na, Bankó Fanni, Szopka Bianka, Valencsik 
Mira). 4. Székely 102.

2005-ös fi úk, egyéni (42): 1. Kerekes 
Sándor (Benka), 2. Szabó Tamás (Szlovák), 
3. Bárdos András (Trefort Ágoston Általá-
nos Iskola, Csabacsűd). Csapat: 1. Benka 
28 (Kerekes Sándor, Balázs Dominik, 
Nyemcsok Milán, Holló Roland), 2. Szlo-
vák 38 (Szabó Tamás, Medvegy Mihály, 
Benyó Martin, Kőrösi Zalán), 3. Gyakorló 
41 (Farkas Zalán, Pusztai Botond, Bencze 
Samu, Füzesséry Richárd), 4. Csabacsűd 
60, 5. Székely 84. Leány, egyéni (53): 1. 
Uhljar Kira (Benka), 2. Szilágyi Anica 
(Benka), 3. Steinmacher Gréta (Gyakorló). 
Csapat: 1. Benka 22 (Uhljar Kira, Szilágyi 
Anica, Szécsi Nikolett, Berecz Csenge), 2. 
Szlovák 27 (Márton Gréta, Jakli Szabina, 
Almási Vanda, Popka Vanda), 3. Gyakorló 
39 (Steinmacher Gréta, Závoda Kata, Koszó 
Lara, Valastyán Brenda, 4. Csabacsűd 120, 
5. Székely 136.

2004-es fi úk, egyéni (56): 1. Sztancsik 
Márk (Szlovák), 2. Czerjak Ádám (Benka), 
3. Jansik Norbert (Csabacsűd). Csapat: 1. 
Benka 27 (Czerjak Ádám, Hajduch Nán-
dor, Hóbely Márkó, Lakó Zsolt), 2. Szlo-
vák 28 (Sztancsik Márk, Lestyan Dominik, 
Vaskor Gergő, Zima Dávid), 3. Csabacsűd 
99 (Jansik Norbert, Varga Tamás, Gulyás 
Márk, Gombár Viktor), 4. Székely 103, 
5. Gyakorló 121. Leány, egyéni (44): 1. 

Medvegy Réka (Benka), 2. Rideg Regina 
(Benka), 3. Nagy Kata (Benka). Csapat: 1. 
Benka 10 (Medvegy Réka, Rideg Regina, 
Nagy Kata, Medvegy Hajna), 2. Gyakorló 
67 (Szécsi Lola, Lestyan Kata, Sutyinszki 
Jázmin, Sechna Dorina), 3. Székely 68 
(Raff ael Kitti, Jani Kata, Egri Alexa, Tápai 
Alexandra), 4. Szlovák 78.

2003-as fi úk, egyéni (35): 1. Molnár Fá-
bián (Benka), 2. Berecz Levente (Benka), 3. 
Uhljar Viktor (Benka). Csapat: 1. Benka 
12 (Molnár Fábián, Berecz Levente, Uhljar 
Viktor, Litauszki Áron), 2. Szlovák 65 
(Szeljak Bálint, Nagy Máté, Dragán Bence, 
Sztancsik Máté), 3. Székely 99 (Farkas Ró-
bert, Pekárik Gábor, Kendra Tamás, Babecz 
Bálint). Leány, egyéni (37): 1. Czinkóczk 
Dzsenifer (Székely), 2. Tusjak Enikő (Szé-
kely), 3. Zelenák Tícia (Csabacsűd). Csa-
pat: 1. Benka 25 (Bontovics Boglárka, 
Misur Lili, Kis Virág, Emődi Gréta), 2. 
Székely 48 (Czinkóczki Dzsenifer, Tusjak 
Enikő, Bankó Alexandra, Bankó Klaudia), 
3. Csabacsűd 60 (Zelenák Tícia, Kusnyar 
Zsuzsanna, Nagy Vanda, Gurszki Fruzsi-
na), 4. Szlovák 65, 5. Gyakorló 76.

2002-es fi úk, egyéni (29): 1. Takó Le-
vente (Székely), 2. Kasik Ákos (Gya-
korló), 3. Bankó Jusztin (Székely). Csa-
pat: 1. Székely 17 (Takó Levente, Bankó 
Jusztin, Bankó Ádám, Sulitka Gábor), 2. 
Benka 28 (Kozsuch Mihály, Ganyecz Za-
lán, Homonnai Olivér, Kutas Csaba), 3. 
Csabacsűd 97 (Pavlovics Bence, Urbancsok 
Ákos, Szász Róbert, Király András), 4. 
Szlovák 93. Leány, egyéni (35): 1. Himer 
Tünde (Benka), 2. Molnár Pálma (Benka), 
3. Nemes Mária (Székely). Csapat: 1. Benka 
12 (Himer Tünde, Molnár Pálma, Hodálik 
Hédi, Kondacs Dóra), 2. Székely 32 (Ne-
mes Mária, Szappanos Laura, Bedekovics 
Andrea, Borgulya Emese), 3. Szlovák 42 
(Mravik Gabriella, Csernus Sára, Sipka 
Bernadett, Kemény Bettina).

2001-es fi úk, egyéni (44): 1. Mikó Dá-
niel (Benka), 2. Kohut Tamás (Székely), 3. 
Styecz Bence (Szlovák). Csapat: 1. Székely 
24 (Kohut Tamás, Dudás Norbert, Borbély 
Dávid, Jónás Márió), 2. Benka 28 (Mikó 
Dániel, Czerjak Attila, Nyári Henrik, Buzás 
Bálint), 3. Hunyadi János Katolikus Általá-
nos Iskola és Óvoda, Békésszentandrás 43 
(Tasi Kristóf, Romhányi Roland, Szűrsza-
bó Dávid, Szekeres Zoltán), 4. Szlovák 46, 
5. Csabacsűd 92. Leány, egyéni (35): 1. 
Varga Viktória (Benka), 2. Farkas Csenge 
(Békésszentandrás), 3. Mócz Szilvia (Szé-
kely). Csapat: 1. Szlovák 36 (Varga Vik-
tória, Nyerges Aliz, Balás Luca, Kugyela 
Gabriella), 2. Csabacsűd 39 (Jansik Noémi, 
Králik Fanni, Sovány Liza, Varga Lili), 3. 
Székely 40 (Mócz Szilvia, Bencsik Adrienn, 
Balogh Bianka, Rácz Blanka), 4. Benka 44.

1999/2000-es születésűek. 1999-es 
fi úk, egyéni (65): 1. Krajcsi Bence (Szé-
kely), 2. Kovács Norbert (Szlovák), 3. Ma-
gyar Martin (Székely). 2000-es fi ú, egyé-
ni: 1. Ruzsinszki Viktor (Benka), 2. Badari 
László (Székely), 3. Litauszki György (Szé-
kely). Csapat: 1. Székely 16 (Krajcsi Ben-
ce, Magyar Martin, Badari László, Mol-
nár Gergő), 2. Benka 38 (Ruzsinszki Vik-
tor, Szebegyinszki Robin, Markovics Ábel, 
Molnár Sebestyén), 3. Szlovák 53 (Ko-
vács Norbert, Springel Dávid, Nagy Kár-
oly, Balatoni László), 4. Csabacsűd 135, 5. 
Békésszentandrás 135. 1999-es leány, egyé-
ni (69): 1. Kanti Anna (Békésszentandrás), 
2. Bandzsal Olívia (Csabacsűd), 3. Szrnka 
Tímea (Benka). 2000-es leány, egyéni: 1. 
Buzás Blanka (Benka), 2. Takó Liliána (Szé-
kely), 3. Lustyik Réka (Székely). 1999/2000-
es csapat: 1. Benka 24 (Buzás Blanka, Szrnka 
Tímea, Rohony Noémi, Kugyela Hanna), 
2. Székely 32 (Takó Liliána, Lustyik Réka, 
Rostás Valéria, Koppányi Henrietta), 3. 
Csabacsűd 70 (Bandzsal Olívia, Király Eni-
kő, Kasnyik Kinga, Budai Evelin).

Rajt a legfi atalabbaknál

666 induló a XXIII. Zielbauer András mezei futó emlékversenyen
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Öt csapat részvételével kezdetét vette a 
2013–14-es évi Fakupáért kiírt városi mix-
röplabdabajnokság. A megszokott négy helyi 
együttes a szentesiekkel kiegészülve vívott két 
szettes körmérkőzéseket a Petőfi  utcai sport-
csarnokban. Az első kör a Csipet Csapatnak 
sikerült a legjobban, amely szett- és ennek kö-
vetkeztében pontveszteség nélkül nyerte a já-
téknapot. Egy éve ez a gárda nem tudott ott 
lenni a nyitó fordulóban, ami később a bajnoki 
címébe került, most viszont hibátlanul sike-
rült a nyitány. 

Az 1. forduló végeredménye: 1. Csipet 
Csapat (Szitó Jánosné, Bazsó Brigitta, Pecse-
nye Rita, Kiszel Tamás, Maczik Péter, Gál 
Patrik), 2. Szarvasvadász, 3. Vidám Nyerők, 
4. Libalapos, 5. Szentes. 

Az összetett pontverseny állása: 1. Csi-
pet Csapat 20, 2. Szarvasvadász 15, 3. Vidám 
Nyerők 12, 4. Libalapos 10. 

A csűdiek megfordították a rangadót
Csabacsűdi siker született a megyei I. osz-

tályú labdarúgó-bajnokság hétvégi szomszéd-
vári rangadóján, s ezzel megelőzte a tabellán a 
Szarvast. A mezőnyt változatlanul a Kondo-
ros vezeti jelentős fölénnyel, amely döntetlent 
játszott Füzesgyarmaton.

Csabacsűd SE–Szarvasi FC 2–1 (0–1)
Megyei I. osztályú labdarúgó-mérkőzés. 

Csa bacsűd, 500 néző. V.: Viczián. Csabacsűd: 
HAR MAN – Gombár, PETYKÓ, VARGA 
T. (Szilágyi B.), Kis M. – Bakró, SZILÁGYI 
D., Medvegy, Borgulya – VIRÁG, Sajben 
(Kasnyik). Edző: Brlázs Gábor. Szarvas: Kiri – 
LÁSZLÓ, Kovács S., Benczúr, Darida (Csellár) 
– Szappanos (Janurik), FURÁR, Herkó, Lós – 
Nagy R., MOLDVÁN. Edző: Rétes Pál. Gól: 
Virág (62., 65.), ill. Moldván (42.). Kiállítva: 
Benczúr (kakaskodásért) az 75. percben.

Brlázs Gábor: – Az első félidőben semmit 
nem valósítottunk meg az elképzelésekből, de 
szerencsére ez a mérkőzés is két félidőből állt.

Rétes Pál: – Jó mérkőzést, ellentétes fél-
időket láthattak a nézők. Az elsőben számos 
gólszerzési lehetőséget alakítottunk ki, me-
lyekkel újra bőkezűen bántunk. A második-
ban a hazaiak fölénk nőttek, adódó lehetősé-
geiket kíméletlenül kihasználták.

Ifi : 1–3.    Kepenyes György

Füzesgyarmati SK–Kondorosi TE 
1–1 (0–0) 

Megyei I. osztályú labdarúgó-mérkőzés. 
Fü zesgyarmat, 350 néző. V.: Sárközi. Kon-
doros: Kajári – KLIMAJ, SÜLI, Vaj gely, 
KASIK – Hanyecz (Rafaj), KAJTÁR – HA-
RANGOZÓ, Miklya, Szabó T. – ifj . Somo-
gyi. Edző: Somogyi János. Gól: Tóth L. (63.), 
ill. Miklya (66., 11-esből). 

Somogyi János: – Sportszerű ellenféllel 
szemben talán több helyzetet dolgoztunk ki, de 
ezeket kihagytuk, így reális eredmény született.

Ifi : 3–2.
További eredmények: Körösladány MSK–

Méhkeréki SE 1–1, Mezőhegyesi SE–Jamina 
SE 7–4, Rákóczi Vasas SE–Szeghalmi FC 1–
0, Szabadkígyósi SZSC–Békéscsabai MÁV 
SE 4–0, Mezőberényi FC–Gyomaendrődi 
FC 1–2, Tótkomlósi TC–Nagyszénás SE 1–2.
A bajnokság állása 14 forduló után: 1. Kondo-
ros 36 pont (40–13), 2. Szabadkígyós 32 (26–
10), 3. Körösladány 27 (31–17), 4. Méhkerék 
26 (36–18), 5. Füzesgyarmat 25 (33–16), 6. Rá-
kóczi Vasas 24 (29–25), 7. Csabacsűd 21 (24–
23), 8. Szarvas 19 (26–24), 9. Gyomaendrőd 18 
(23–30), 10. Szeghalom 17 (18–17), 11. Mező-

hegyes 16 (29–31), 12. Jamina 15 (20–32), 13. 
Nagyszénás 13 (15–26), 14. Mezőberény 11 
(20–35), 15. Tótkomlós 4 (16–33), 16. Békés-
csabai MÁV 4 (10–44).

Békésszentandrási HMSE–Bucsa SE 
2–1 (1–0)

Megyei II. osztályú labdarúgó-mérkőzés. 
Bé késszentandrás, 150 néző. V.: Kovács A. Bé-
késszentandrás: Petrás – Borgulya, BOB VOS, 
Tasi, Rusz – KOVÁCS N., Vizi (Steigler) – 
LOVAS, Kiss T. (Szegény), Rácz R. (Ambrus) 
– UGRAI (Bagi). Edző: Pisont András. Gól: 
Ugrai (35., 63.), ill. Berényi (72.).

Pisont András: – Értékes győzelmet arat-
tunk, a csapat elismerést érdemel érte.

Ifi : 4–1. 
További eredmények: Csorvási SK–Me ző-

ko vácsházi TE 0–3, Battonyai TK–Elek LE 
2–2, Vésztői SE–Dévaványai SE 2–4, Béké-
si FC–Csanádapácai EFC 3–1, Dobozi SE–
Sarkadi KLE 1–6, Újkígyós FC–Gádoros SE 
2–0, Kétegyháza SE–Lőkösháza KSK 1–0.

A bajnokság állása 14 forduló után: 1. 
Mezőkovácsháza 40 (53–14), 2. Dévaványa 
31 (47–12), 3. Elek 27 (32–21), 4. Sarkad 24 
(33–27), 5. Békés 24 (38–24), 6. Battonya 22 
(28–24), 7. Vésztő 21 (50–33), 8. Lőkösháza 
21 (26–26), 9. Békésszentandrás 21 (25–33), 
10. Bucsa 19 (21–27), 11. Csorvás 17 (27–27), 
12. Csanádapáca 15 (26–40), 13. Kétegyháza 
11 (25–44), 14. Újkígyós 10 (25–39), 15. Gá-
doros 6 (19–53), 16. Doboz 3 (20–51). A Do-
boz összeredményéből 1 büntetőpontot levontak.

Kardos Örménykút KSK–Kötegyáni SK 
5–0 (0–0)

Megyei III. osztályú labdarúgó-mér-
kőzés. Kardos, 60 néző. V.: Boda. Kardos: 
Kurucz – Kékesi, Rumi, MAGDA, Tímár 
– MAGINYECZ, Sztvorecz (PIMILLER), 
Opauszki (LESTYÁN), Mihók – Cziglédszki 
(Nagy J.), Kerek (Petrovics Zs.). Edző: 
Gombár György. Gól: Magda (49., 70., 85.), 
Maginyecz (52.), Pimiller (77.).

Gombár György: – A szezon előtt többen 
leírtak bennünket, mégis elérhető közelség-
ben a dobogó.

A bajnokság őszi végeredménye: 1. Kever-
mes 25 (31–12, 10), 2. Csárdaszállás 21 (27–19, 
10), 3. Kétsoprony 19 (26–13, 10), 4. Kardos-
Örménykút 18 (24–13, 10), 5. Szarvasi FC II. 17 
(26–19, 10), 6. Telekgerendás 16 (27–21, 10), 7. 
Kamut 15 (30–19, 10), 8. Szarvasi LSZK 9 (16–
27, 10), 9. Gerendás 7 (20–27, 10), 10. Kötegyán 
7 (16–40, 10), 11. Pusztaföldvár 3 (10–42, 10).

Hazai sikert hozott a szomszédvári sakk-derbi
A Körös Kupáért zajló me-

gyei csapatbajnokság 3. forduló-
ját vívták a sakkozók hét végén. 
A szentandrásiak szombaton szo-
ros meccsen diadalmaskodtak a 
Battonya ellen, másnap – még a 
nyitó napról elmaradt találkozó 
pótlásán – viszont fölényesen ver-
ték a Szarvast. Utóbbi együttes-
nek a debreceni Géniusz Kupa so-
rozata végett ez volt az első mecs-
cse, az előttünk álló szombaton 

pedig az Orosháza ellen most el-
halasztott párharcot pótolja.

Békésszentandrási HMSE–
Battonyai SE 4,5:3,5

Megyei csapatbajnoki sakk-
mérkőzés, Békésszentandrás. 
Békés szentandrási pontszerzők: 
Horváth Zsolt (1. tábla), Palicska 
János (5.), Tamási Zoltán (7.), Csík 
Balázs (8.) 1–1, Csomós Roland 
(3.) 0,5. 

További eredmények: Csa-

ba Honvéd SE–Békési TE II. 
3,5:4,5, Mezőberényi SE–Gyulai 
SE II. 6:2. A Szarvasi SE–Oros-
házi SE II. mérkőzést november 
16-án pótolják. 

Az 1. fordulóból elnapolt 
mérkőzésen: 

Békésszentandrási HMSE–
Szarvasi SE 6,5:1,5

Megyei csapatbajnoki sakk-
mérkőzés, Békésszentandrás. Pont-
szer zők: Horváth Zsolt (1. táb-

la), Győri Szabolcs (2.), Csomós 
Roland (3.), Révész Norbert (5.), 
Korbely Györgyné (8.) 1–1, Bíró 
István (4.), Radics László (6.), Ta-
mási Zoltán (7.) 0,5–0,5, illetve 
Jansik András (4.), Patkó Lajos 
(6.), Pekár Edina (7.) 0,5–0,5. 

A bajnokság állása: 1–2. Bé-
kés  szentandrás 14,5 pont, Me ző-
berény 14,5, 3. Csaba Honvéd 
12,5 4. Gyula II. 10,5, 5. Oros-
háza 10 (8), 6. Békés 8,5 (8), 7. 
Battonya 8, 8. Szarvas 1,5 (16).

SPORTMŰSOR

November 16., szombat

Aerobik. Magyar Kupa döntő, Szarvas, 
Városi Sportcsarnok, 10.00.

Kézilabda. Megyei női: 
Békésszentandrási KC–Kétsopronyi SE, 
Békésszentandrás, 14.00. Sarkadi KSE–
Kondorosi NKK, Sarkad, 16.00.

Labdarúgás. Megye I: Szarvasi FC–
Rákóczi Vasas SE, Szarvas, 13.00. 
Kondorosi TE–Szabadkígyósi SZSC, 
Kondoros, 13.00. Megye II: Sarkadi KLE–
Békésszentandrási HMSE, Sarkad, 13.00. 

Sakk. Megyei: Szarvasi SE–Orosházi 
SE II., Szarvas, 9.00. 

November 17., vasárnap

Kézilabda. NB II női: Szarvasi NKK–
Orosházi NKC II., Szarvas, 14.00. Me-
gyei férfi : HC Szarvas–Körös KKE 
Gyomaendrőd, Szarvas, 10.00. 

Labdarúgás. Megye I: Békéscsabai MÁV 
SE–Csabacsűd SE, Békéscsaba, 13.00. 
November 20., szerda

Úszás. Körzeti diák verseny, III-IV. 
korcsoport, Szarvas, Városi Gyógyfürdő, 
14.00.

Rajt a Fakupán
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A sportoldalakat írta és szerkesztette: BAKULYA MIHÁLY 

Új oldalukat mutatták meg a kézisek

A szilveszteri futások kapcsán azt már eddigi is tapasztaltuk, 
hogy a Szarvasi Női Kézilabda Klub tagjai szeretik a közös sza-
badidős programokat. Noa a TÁMOP 6.1.2-11/1-2012-930-as 
számú nyertes pályázatuknak köszönhetően lehetőséget kaptak 
csoportos klubfoglalkozások és szakmai fórumok megszervezé-
sére és lebonyolítására. Az aktuális összejövetel október 23-án 
egy kerékpártúra volt. Az érdeklődők az Alkotmány utcai Városi 
Sportcsarnoktól indultak, az úti céljuk pedig a Körösök mentén az 
Arborétum és a békésszentandrási duzzasztómű volt.

Pezsgett a víz az uszodábanŐszi úszóverseny néven, Szar-
vason, a 25 méteres fedett uszo-
dában nagyszabású utánpótlás 
úszóviadalt rendeztek a hét vé-
gén. A verseny egyben megyebaj-
noki esemény is volt, amelyre 12 
egyesület 246 ifj ú sportolója állt 
rajtkőre. 

A Békés megyeieken kívül a 
környező régiókból is eljöttek az 
idei utolsó előtti versenyre, ki-
használva, hogy a népszerűsítés 
mellett a legfi atalabbnak is ver-
senyzési lehetőséget biztosított a 
Körös-parti város. Összesen 12 
egyéni és négy váltószámot ren-
deztek a Szarvasi Városi Gyógy-
fürdő hatpályás medencéjében, 
ám évjáratonként hirdettek he-
lyezetteket.

Győztesek. Fiúk. 50 m mell, 
2004-ben születettek: Szilágyi 
Szabolcs (Békéscsaba) 44,83. 
2005: Kovács Balázs (Békéscsa-
ba) 49,47. 2006: Nagy Patrik (Bé-
késcsaba) 53,90. 50 m pillangó, 
1999 és idősebbek: Kovács József 
(Gyomaendrőd) 29,03. 2000: Jám-
bor Richárd (Gyulai Triton) 35,53. 
2001: Pertich Zsombor (Tótkom-

lós) 33,75. 2002: Ganyecz Zalán 
(Szarvas) 34,74. 2003: Nagy Roland 
(Gyulai Triton) 35,37. 2004: Nagy 
Kristóf (Békéscsaba) 38,70. 50 m 
gyors, 2002: Sipaki Zsombor (Bé-
késcsaba) 31,87. 2003: Nagy Zol-
tán (Mezőtúr) 32,31. 2004: Nagy 
Kristóf (Békéscsaba) 35,10. 2005: 
Farkas Viktor (Mezőtúr) 38,40. 
2006: Bartyik Andor (Békéscsa-
ba) 43,18. 100 m mell, 1999 és idő-
sebbek: Molnár Gergő (Szarvas) 
1:1339. 2000: Szűts Bence (Bé-
késcsaba) 1:24,85. 2001: Pertich 
Zsombor (Tótkomlós) 1:22,18. 
100 m vegyes, 2002: Sipaki Zsom-
bor (Békéscsaba) 1:19,23. 2003: 
Nagy Zoltán (Mezőtúr) 1:22,43. 
2004: Dézsi Noel (Gyulai Tri-
ton) 1:35,28. 2005: Farkas Viktor 
(Mezőtúr) 1:38,45. 2006: Bartyik 
Andor (Békéscsaba) 1:47,02. 200 
m vegyes, 1999 és idősebbek: 
Gönczfalvi Balázs (Gyomaendrőd) 
2:28,67. 2000: Jámbor Richárd 
(Gyulai Triton) 2:52,40. 2001: 
Pertich Zsombor (Tótkomlós) 

2:40,65. 2002: Ganyecz Zalán 
(Szarvas) 2:45,64. 2003: Hor-
váth Balázs (Békéscsaba) 2:53,10. 
2004: Nagy Dominik (Békéscsaba) 
3:05,66. 4×50 m gyorsváltó, 2003: 
Békéscsaba (Horváth B., Kovács 
M., Nagy K., Párkányi) 2:19,50.
Lányok. 50 m mell, 2004: 
Stefkovics Linda (Békéscsa-
ba) 46,19. 2005: Balázs Petra 
(Szigetszentmiklós) 48,18. 2006: 
Dobra Dóra (Gyulai Várfürdő) 
55,42. 50 m pillangó, 1999 és idő-
sebbek: Nagy Noémi (Békéscsaba) 
30,33. 2000: Szécsi Edina (Szar-
vas) 37,56. 2001: Kiss Annamá-
ria (Orosháza) 32,39. 2002: Sza-
bó Ivett (Orosháza) 34,29. 2003: 
Bús Nikoletta (Tótkomlós) 39,29. 
2004: Várkonyi Sarolta (Tót-
komlós) 40,59. 50 m gyors, 2002: 
Drahota Adrienn (Orosháza) 
31,17. 2003: Hasznos Bianka (Me-
zőtúr) 33,20. 2004: Kiss Katalin 
(Orosháza) 34,60. 2005: Borombós 
Anna (Gyulai Triton) 39,15. 2006: 
Dobra Dóra (Gyulai Várfürdő) 

51,55. 100 m hát, 1999 és idő-
sebbek: Nagy Noémi (Békéscsa-
ba) 1:09,94. 2000: Benkő Zsó-
fi a (Orosháza) 1:19,29. 2001: Bíró 
Csenge (Mezőtúr) 1:11,60. 100 
m vegyes, 2002: Drahota Andrea 
(Orosháza) 1:18,88. 2003: Hasz-
nos Bianka (Mezőtúr) 1:25,65. 
2004: Kiss Katalin (Orosháza) 
1:32,79. 2005: Borombós Anna 
(Gyulai Triton) 1:38,07. 2006: Si-
paki Csenge (Békéscsaba) 1:54,96. 
200 m vegyes, 1999 és idősebbek: 
Nagy Noémi (Békéscsaba) 2:26,26. 
2000: Benkő Zsófi a (Orosháza) 
2:53,15. 2001: Kiss Annamária 
(Orosháza) 2:38,98. 2002: Sza-
bó Orsolya (Békéscsaba) 2:47,22. 
2003: Such Réka (Békéscsaba) 
3:04,24. 2004: Várkonyi Sarolta 
(Tótkomlós) 3:08,16. 4×50 m mell-
váltó, 2005: Tótkomlós (Kancsó, 
Herczeg, Prohászka, Bús) 3:49,40.
4×50 m mix gyorsváltó, 2000: 
Gyulai Triton SE (Jámbor, 
Kopányi, Pikó, Nemes) 2:09,30. 
4×50 m mix gyors váltó, korosz-
tály nélkül: Békéscsaba (Nagy N., 
Arányi, Szabó O., Szelekovszky) 
2:10,70.

Sima sikerrel szálltak vissza a szarvasi lányok
Két hét szünet után győze-

lemmel tért vissza a bajnokság-
ba a Szarvasi NKK NB II-es 
női együttese. A megyei pontva-
dászat járási férfi  mérkőzésén a 
kondorosiak nagy fölénnyel ver-
ték a szarvasi fi úkat, de nem jártak 
jobban Újkígyóson a szentandrási 
hölgyek sem. A fővárosi ütközet 
csupán 4–4-es állásig tartogatott 
izgalmakat, azt követően Gábor 
Eszter bombáival és a feljavuló 
védekezéssel elhúztak a szarva-
siak. Nagy kár, hogy a meccs 28. 
percében Kasik Gabriella részle-
ges izomszakadást szenvedett, így 
az idén már nem állhat a kapuba. 
A 10 gólos félidei előnyt követően 
mindenki pályára léphetett a ven-
dégcsapatban, és a játékosok éltek 
is a kapott bizalommal. A fi atal 
hazai együttes elfáradt, a különb-
ség pedig tovább nőtt. A lányok 
vasárnap az éllovas orosháziakat 
fogadják az ősz rangadóján. 

Barna Károly: – Könnyed 
győzelmet arattunk. 

KSI SE–Szarvasi NKK 
21–36 (10–17)

NB II-es női kézilabda-mérkő-
zés. Budapest, 70 néző. V.: Pauló, 
Tímár. Szarvas: KASIK – Buzási 
4, RADNÓTI 7, GÁBOR 10, 
Zelei 4, Hajdu 2, Ábrahám 1. 
Csere: Labát (kapus), KOVÁCS 
F. 4, Kondacs 1, Farkas, Szuhaj 1, 
Bagi, Tóth, Zubor 1. Edző: Bar-
na Károly. A KSI legjobb góldo-
bói: Nagy C. 5, Kaczur 4. 

További eredmények: Csorvás 

SK–Túrkevei VSE-Lechler 22–
19, Orosházi NKC II.–Kistele-
ki KK 38–27, Szeghalmi NKC–
Lajosmizse NKK 39–29, Hódme-
zővásárhelyi LKC–Marosmenti 
NKSE 32–23, Szabadnapos: Bé-
késcsabai ENKSE II.

A bajnokság állása 7 forduló 
után: 1. Orosháza II. 12 (233–
193), 2. Szarvas 11 (195–131, 6 
mérk.), 3. Hódmezővásárhely 11 
(173–144, 6), 4. Csorvás 6 (125–
120, 5), 5. Makó 6 (159–160, 6), 
6. Békéscsaba II. 6 (166–176, 6), 
7. Szeghalom 5 (191–195, 6), 8. 
Lajosmizse 5 (199–214), 9. Kis-
telek 3 (139–168, 6), 10. Túrkeve 
2 (139–143, 6), 11. KSI 1 (155–
230). 

Újkígyós FISE–Békés-
szentandrási KC 32–20 (16–7)

Megyei női kézilabda-mér-
kőzés. Újkígyós, 70 néző. V.: 
Hovanecz, Nika. Békés szent and-
rás: Lólé – Lénárt, Lestyan Goda 
5, Szilágyi, Petrás V. 5, Bohák 4, 

Egriné 2. Csere: Szabó K., Szé-
kely (kapusok), Kondacs, PET-
RÁS B. 4, Szemes, Hangyás. Já-
tékos-edző: Egriné Kovács And-
rea. Az Újkígyós legjobb góldo-
bói: Zahoránné 15, Bodor 11.

Kondorosi NKK–Békési 
NKTE 15–35 (4–18)

Megyei női kézilabda-mérkő-
zés. Kondoros, 50 néző. V.: Pet-
rovsz ki A., Petrovszki Sz. Kondo-
ros: Megyík – Laszkács, Szluka, 
Csillag, Földvári 4, Könyves 7, 
ME LIS 4. Csere: Szuhaj, Dévai. 
Edző: Kovács Sándor. A Békés 
legjobb góldobói: Semjéni 10, 
Rácz 6. 

További eredmények: Fü zes-
gyar mati SK–Gerlai SE 23–19, 
Sarkadi KSE–Kétsopronyi SE 
19–23. A Gyomaendrődi NKSE–
Nagyszénás SE mérkőzést no-
vember 16-án játsszák le. Szabad-
napos: Mezőberényi SDSE. A 2. 
fordulóból: Mezőberény–Nagy-
szénás 38–21. A 10. fordulóból: 

Mezőberény–Gerla 28–17.
A bajnokság állása 11 forduló 

után: 1. Mezőberény 20 (291–180, 
10 mérk.), 2. Újkígyós 17 (292–
208, 10), 3. Békés 12 (287–228, 
10), 4. Kétsoprony 12 (217–186, 
9), 5. Gyomaendrőd 12 (210–185, 
8), 6. Békésszentandrás 10 (178–
198, 9), 7. Füzesgyarmat 8 (196–
235, 10), 8. Sarkad 4 (149–194, 8), 
9. Nagyszénás 4 (176–244, 9), 10. 
Gerla 3 (194–234, 10), 11. Kon-
doros 0 (141–239, 9). 

Kondorosi KK–HC Szarvas 
41–20 (20–7)

Megyei férfi  kézilabda-mér-
kőzés. Kondoros, 200 néző. 
V.: Petrovszki A., Petrovszki 
Sz. Kondoros: Szebegyinszki 
– Belopotoczky 2, Tóth G., 
BAGYIN B. 7, Kasnyik V., Zubor 
4, Kasnyik T. 3. Csere: Sztancsik, 
Gyurcsán (kapusok), Hanyecz, 
Mális 2, Nagy A., Vozár, Vajgely, 
Szpisják, Sztrehovszki. Edző: 
Beliczay József. Szarvas: Szegő 1 
– Hegedűs 1, Selymes 1, Keller 2, 
Bata 2, Dina 3, Barczi 1. Csere: 
Tusjak 4, Erdős 2, Bencsik 2. Já-
tékos-edző: Tusjak János.

A bajnokság állása 9 forduló 
után: 1. Köröstarcsa I. 15 (288–
192, 8), 2. Gyula 15 (271–175, 8), 
3. Kondoros 10 (241–174, 8), 4. 
Kétsoprony 10 (230–169, 8), 5. Új-
kígyós 8 (260–203, 8), 6. Mező-
hegyes 6 (222–245, 8), 7. Szarvas 
2 (166–288, 7), 8. Gyomaendrőd 
2 (146–254, 7), 9. Köröstarcsa II. 
0 (176–300, 8).
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Címeink: Tel: 230 453, mobil: 70/6358995 
e-mail: varadia@vizeshal.hu

A fotókat Prjevara Péter készítette

Majdnem. Dr. Váradi Lászlóné elektronikus levelet küldött a szer-
kesztőnek. Ebben a következők állnak.

Ma (hétfőn, a szerk.) tudtam meg, hogy a kertészetből pénteken 
szállítják Szarvasra az ültetőanyagot, és szombaton, november 16-
án 10 órától lesz az ültetés. Az időjárás miatt nem lehet halogatni a 
feladatot, mert bármikor itt lehet a hideg! Már a TV-nek és a rádió-
nak is elküldtem a felhívást. 

Az ültetés az új kijelölt részen lesz, a Dr. Melich J. és a Liszt F. 
utca kereszteződésében található zöldövezetben.

Kérjük, hogy aki ráér, jöjjön el, és vegyen részt az ültetésben.

Levél az Olvasóknak!
Ritka heteket él át rovatunk: a városközpont átalakítása (vö: felfor-
dulás) és ennek kísérőjelenségei bőven szolgáltatnak témát rovatunk-
nak. Az újságírók ezt a jelenséget anyagtorlódásnak nevezik. Fotó-
sunk is ontja a jobbnál jobb képeket. Ezek közlése ugyancsak helyigé-
nyes. Mit tehetünk? Kihagyjuk: majd a következő számban... Mi lesz 
a következménye? Ugyanaz, mint a cikkeknek: hetek óta „csúsznak” 
az anyagaink, és ezek bizony olykor aktualitásukat vesztik. Most is 
ez történik. Csak a szerkesztő által nagyon fontosnak tartott témák és 
fotók kerülnek e heti rovatunkba. A többit majd... Elhiszik?

Tudnivalók a Szarvasi 
Járási Hivatalról

Gaál Roland, a Szarvasi Járási Hivatal vezetője látogatott el egyesü-
leti találkozónkra. A járási  hivatalok létrehozása óta minden mé-
diumban olvashattunk, hallhattunk az államigazgatás új szervezeti 
formájáról, de ez a beszélgetés tömörítette a legfontosabb tudniva-
lókat. Rövid összefoglaló ismertetés után életből vett példákon, va-
lóságos, megtörtént eseteken keresztül mutatta be Hivatalvezető Úr 
a hivatal napi feladatait, és a problémák megoldásának sok esetben 
bonyolult megoldási menetét. Az elhúzódó ügyintézés különböző 
okairól is hallottunk. 

Járási Hivatal egyik legfontosabb jellemzője, hogy államigazga-
tási hatáskörbe tartozó ügyekben jár el. Szarvasi Járási Hivatal egy-
ségei: Okmányiroda, Szociális ellátás, Levegő tisztaság, Földhiva-
tal, Gyámhivatal, Építési hatóság.

A hasznos beszélgetés betekintést adott a Hivatal létrehozásával 
biztosított lehetőségekről, amelyek ügyes-bajos dolgaink intézésé-
hez szükségesek.

Fény az alagút végén!!!
November 9-én reggel gyülekezett egy tettre kész csapat, időseb-

bek, és gyerekek, hogy részt vegyenek a városrekonstrukció munká-
latainak egyik befejező fázisában; növényeket ültettünk a Deák Fe-
renc utcában. Ez az első építési terület a városban, amely sok rom-
bolás, dühöngés, fakivágás után a díszítés, megújulás korszakába 
érkezett. A Városszépítők és a Nagycsaládosok civil szervezete kö-
zös rendezésében hívtuk meg segítőinket, és együtt ültettük el a 
már nyílegyenes sorban álló fák sávjának lezárásaként a hóbogyó el-
nevezésű növényeket. Megköszönjük a Mozgáskorlátozottak Szar-
vasi Egyesületének, az Aranykor Nyugdíjas Egyesületnek és a kö-
zelben lakóknak a részvételt. 

A csapat munkakedvét, tettre készségét az ültethető terület hi-
ánya miatt nem tudtuk jobban kihasználni, mert vannak még mű-
szaki munkálatok, amelyek miatt a növényesítést még halasztani 
szükséges.

Úgynevezett Soft projekt ke-
retében végeztük ezt a mun-
kát. Ennek az a lényege, hogy 
a lakosság, fi atalság tevőlege-
sen részt vegyen a városköz-
pont megújítási folyamatában. 
Örömmel vettük, hogy középis-
kolások is bekapcsolódtak, majd 
a munka végeztével természetis-
mereti és környezetismereti kér-
désekre adott helyes válaszaikért 
csokoládét kaptak jutalmul. 

Szürreális volt a tízórai szervírozása az úttestre állított, hófehér 
abroszokkal leterített asztalokon! A Gyermekélelmezési Nonprofi t 
Kft. meleg lángost és teát biztosított számunkra, tekintet nélkül 
arra, hogy szombat délelőtt kértük ezt Rónyai Ágnes vezető asz-
szonytól. Mindenről gondoskodott, fokhagymás olajtól a citromka-
rikákig. A szokatlanul szép novemberi napsütésben mindenki meg-
pihent, és a közös munka kellemes érzésével tért haza. Köszönjük a 
részvételt, szólunk ismét, ha közösen kell dolgoznunk!

Dr. Váradi Lászlóné

...közöljük egy érdekes beszámolónak. „Hatfős csoport, a KOMÉP 
szakemberei, Tóth Tamás ökológus, természetvédő, Váradi Lászlóné a Vá-
rosszépítők elnöke vizsgálta meg a Vajda P. utcai akácok állapotát. (…) 

A bizottság véleménye: a Vajda Péter utcán teljes faállomány-csere 
szükséges, egységesen gömbakácok beültetésével. Szépsége mellett előnye, 
hogy egyszerűbb gondozást igényel, mint a fehérakác.”

A szerkesztő (várhatóan) két hét múlva jelenteti meg a feljegyzés 
teljes szövegét.

Lapzárta után?

Csak a lényegét...


